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Előfizetési f e l t é t e l e k : 

Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 n 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 Ur. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tő ség i és k i a d ó i i r o d a : 
Piacz, Hajdú Gyula ur Lázában az udvarban 
földszint, Csapó-utcza szegletén a Bikával 

szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

BBEfflHACyfABffl 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyilttéi^-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Káro ly és | 
T ele g di K. L aj o s könyvkereskedésében, I 
Budapesten: G o l.db er g e r A. V. és Ha a- j 
s e n s t e i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n ésVogler , A. Oppolik,! 
S c h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban, j| 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. I 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési i 

intézetében fogadtatnak el. Ij 

Nagy-erdönk jövője. 
(*%) Alig néhány napja, mióta naponkint 

f „megújul a lég, vidul a határ" s délutánonkint 
már is egész karavánok lepik el a nagy-erdő 
lombtalan fasorait és sütkéreznek a tavaszi 
első napsugár jótékony melegén.,— Különösen 
vasárnap délután sereglik ki a közönség törne 
gesen ugy, hogy a helyi vasút téli kocsijai alig 
képesek már is befogadni a szabadba ránduló-
kat s míg máskor ilyenkor és egész télen át 
embert sem lehetett látni az erdőn, ma már, 
sőt még a télen is a délutáni órákban egészen 
benépesült az. 

És ez a helyi-vasut megnyíltával előre 
látható volt. Mig ezelőtt az erdőre kiránduló 
közönség oda és vissza 1 forint, 1 forint 20 
krajezárért nyelte a fiakkeres lovak által fel 
vert port félóra számra, avagy szenvedte az 
omnibusz 10 krajezáros kényelmetlenségeit: ma 
már a város közepétől 12 krajezárért néhány 
perez alatt oda és vissza teheti meg az utat 
kényelmesen. 

Hogy mily lendületet fog adni e kényel­
mes, gyors és olcsó közlekedési eszköz nagy­
erdőnk látogatottságának, az már az eddigi 
tömeges kirándulásokból is kiszámítható. 

Örege, ifja, gazdagja, szegénye ezer számra 
fog oda kitódulni, mihelyt újra felvirul erdőnk 
zöld lombkoszoruja, mert hisz' a legszegényebb 
ember is sietni fog, hogy pár krajezárért él­
vezhesse azt az éltetadó levegőt, melyhez 
eddigelé hozzáférhetlensége miatt csak nagy 
pénzáldozat, vagy nagy kényelmetlenség árán 
juthatott. -

"* Be már most az a kérdés, hogy ha hét 
köznap 100—200, vasárnap 1000—2000, sőt 
3—4000 ember is kirándnl, hol talál az üdü­
lés mellé szórakozást? Az a fürdőház s a mel­
lette elterülő tér, mindenre inkább alkalmas, 
csak vendéglői helyiségnek nem. Első és sürgős 
teendő volna tehát egy díszes, nagy vendéglő 
építése, de koránsem a mostaninak környékén, 
hanem égy, vagy két kilométernyivel belebb, a 
hol legárnyasabb az erdő s a hol már nincs a 
városi pornak és miazmás levegőnek nyoma 
sem. A helyi vasút vonalat aztán — termesze-
sen — idáig hosszabbittatnék meg. 

A másik fődolog volna, hogy a város 
tűzifa-telepe máshova helyeztetnék át, s az ez 
által nyert üres tér, valamint a katonai lovarda 
és a fürdőház körüli s a város tulajdonát ké­
pező terek örök áron, avagy a tulajdonjog 
fentartása mellett eladatnának, illetve áten­

gedtetnének azoknak, kik nyaralókat szándé­
koznak építtetni. -Ha a városnak nem volna 
szándéka örök áron adni el telkeket, akkor 
jelölhetne ki villahelyeket a telek tulajdonjog 
fentartása s bizonyos évi bérösszeg fizettetése 
mellett. 

Ez által kettős czél volna elérhető. Elő* 
szőr is pár év múlva nagy-erdőnk eleje értjük 
a fürdőház hátamegett elterülő tért is be volna 
épitve csinosabbnál csinosabb villákkal s az 
eként nyert jövedelem bőven fedezné egy 
díszes nagy vendéglő épittetési költségeit s a 
városnak egy jelentékeny jövedelmi forrásával 
ismét több volna. 

Elérkezett az idő, hogy a debreczeui nagy 
erdő ugyanazzá váljék Debreczen lakosságára 
nézve, a mi a fővárosi Svábhegy és zugliget 
Budapest lakosságára nézve. 

Hogy pedig ez elérhető legyen, gyors 
intézkedésre van szükség még akkor is, ha egy 
előre látszólagos pénzáldozatra volna szükség, 
mert kamatok kamatjával térül az meg, miután 
a közúti vasút megnyíltával igazi kincses bá­
nyává vált ugy a hatóság, mint a lakosságra 
nézve a híres debreczeni nagy-erdő. 

-3?,A.:R.OZS.áL. 

Dr. Hájas és Dr. Hajas. 
— Irta : Csőregh Gyula, — 

Laktak pedig miad a ketten egy városbaD, s 
az első volt doctor juris et philosophiae, a másik 
pedig doctor medicináé; vagyis Dr. Hájas ur, a 
kinek testéről lehúzta a ruhát — lévén egyike a 
legfogasaab prókátoroknak, — ha Dr. Hajas kezei 
közé került, az még a bőrét is lehúzta a szeren­
csétlen deliquensoek. És mind a ketten kaptak a 
keresztségen Mátyás nevet. 

Sok mulatságos és nem mulatságos eset meg­
történt aztán a két doktor úrral a név-csere kö­
vetkeztében, — ha valamelyik levélírója elfeledte 
a vonást a Hájas neve fölé tenni, s viszont az orvos 
ur levele is gyakran a Hajas kezei közé került, ha 
az álmos szemű levélhordó nem igen nézte meg a 
czimet, — a mi pedig gyakran megtörtént. Ebből 
aztán akarva, nem akarva az lett, hogy a két dok­
tor ur lassanként rájött egymás titkára, s az ügy­
véd ur megtudta, hogy az orvos ur még egyetemi 
polgár korából több mint 1000 forinttal adós fő­
városi uzsorásoknak, — s a másik pedig megtudta 
azt, hogy a prókátor ur bizonyos kávéházban, bi­
zonyos fiatal kisasszonynak minden hó elsején küld 
egy kis pénzösszeget, csakúgy barátság fejében. 

A két ur ugy gyűlölte egymást ezek miatt, 
hogy a prókátor ur — ha rokonsága nem ellenzi, 
— képes lett volna a dicső Hájas nevet akármire 
elváltoztatni, pedig neve hires volt s őseire igen 
sokat adott, kiknek birtoka egykor Hájasfalváo 
feküdt s príma occupátió volt; az igaz, hogy most 

Nagyvilági hirek. 
— Az „Amerikai Nemzetőr" irja, 

hogy a tótok az uj világrészben oly gyűlöletessé 
tették nevöket, hogy az ottani magyarság mindent 
elkövet, csakhogy megkülönböztesse magát tölök ; 
sokan meguisgyarositják idegen hangzású nevöket 
s nem is mondják már magukat „Hungáriánknak, 
banem inkább „magyarénak, vagy uécnetül „Un-
gar"-nak. — A német birodalmi gyűlés 
a napokban elfogadta a búza vámjának felemelését 
s ma már olyan intézkedéseket léptetnek életbe, 
hogy tömeges buzabevitellel ne lehessen a vám­
emelését kijátszani. — Jftiles Wallés kommu­
nista lapszerkesztő temetésénél Parisban német­
ellenes tüntetés volt, mer a német szocziálisták 
is tettek koszorút a koporsójára; a diákság Elzászt 
éltetve kiáltozott Németország ellen; végül nagy 
verekedés támadt, melynél többen megsebesültek. 
— Egy varsói rendőr tiszt, Scserba 
nevű, ki a szkjernyevíczei császár-találkozás nap 
jaiban Őrszolgálatot teljesített, azóta nyomtalanul 
eltűnt és a rendőrségnek a legerélyesebb kutatás 
mellett sem sikerült róla valamit megtudni. 
Házasságra ítélve, Frankfurtban egy fiatal, 
csinos leány bepanaszolt egy mérnököt, a ki há­
zasságot ígért neki ellenkező esetben 10,000 márka 
fizetésre kötelezte magát Az eljegyzés is megtör 
tónt, mit a leány egy csomó levéllel bizonyított. A 
mérnök azonban nem tartotta meg szavát. A tör 
vényszék előtt nem tagadta ugyan a házassági 
ígéretet, de mint monda, nincs abban a helyzetben, 
hogy egy nőt eltarthasson. A leány ezzel azonban 
kimutatta, hogy vőlegénye vagyonos és jó fizetése 

van. A törvényszék el is , ítélte a mérnököt, hogy 
két hó alatt nőül kell vennie a leányt, vagy a 
10,000 márkát fizesse meg, mert házassági ígé­
rete nem volt föltételes s ő egy nőt eltarthat. — 
Brüsszelből azt írják, hogy a belga király 
legifjabb leányát: Stefánia trónerökösné húgát, a 
még csak tizenhárom éves Klementina herczegnőt,1 

a walesi herczeg huszonegy éves fia: Albert Viktor 
Eduárd herczeg el fogja jegyezni. — Egy mémet\ 
lap tudósítója összeszámlálta, hogy Európa parla­
mentjeiben összesen 10,000 törvényhozó 01. — 
Jáva szigetén, mint bataviaí konzulunk je­
lenti, kitört a kholera. — A »nahdi Khartum-
ban kivégeztette Farag pasát is, azt az árulót, 
kinek segélyével a várost elfoglalta; az európaiak 
közül csupán a görög konzul és egy orvos marad­
tak életben. —• Sanghaiból megerősítik azt a 
birt, hogy a franczia torpedó-naszádok két khinai 
hajót elsülyesztettek, három khinai hajó azonban a 
ködben elmenekült; a francziák érdekeinek védel­
mét az orosz diplomáczia ügyvivőre bízták. 

zsidó kézbe került. — Hajas Mátyás ur pedig 
székelynek vallotta magát, s midőn fülébe jutott, 
hogy a prókátor nevet akar cserélni: örömében a 
bokáját is összeverte; mert ő el nem cserélte volna 
a dicső Hajas nevet a félvilág minden kincseért 
sem, — miután szavai szerint egyik ősapja Attila 
király udvarában pohárnok volt, s valamelyik unô  
kaja ugy maradt vissza Erdélyben. Hogy ebben is 
lehetett valami igaz, bizonyítja az is, hogy a doktor 
ur nem igen volt ellensége a kvaterkának, a mi 
ugy látszott, hogy őséről maradt, reá. No de, minden 
családban vannak bizonyos vonások 1 

Mind a kettő fiatal házas volt s feleségeik 
egymással jó barátnők, daczára a férjek egymás 
iránti gyűlöletének. 

— Mariskám ! — monda gyakran Hájas ur — 
ugyan, hogy tudod elszenvedni annak a Hajasnénak 
barátságát, — hisz1 az egy csúnya, kiállhatatlan 
asszony. 

— Ugyan Matyikám, hogy beszélhetsz így — 
válaszolta a menyecske — Teréz a legszebb, leg­
kedvesebb asszony a világon. 

Hajas ur pedig ilyképen oktatá életpárját : 
— Már megmondtam lelkem, hogy hagyj fel 

azzal a Hájasáéval való barátkozással; ki nem 
állhatom a csepü-baju, savó-szemű asszonyokat. 
Még megtalálod egyszer csudálni, a Isten mentsen 
tőle! A mi familliánkban mindenki barna volt, el­
kezdve ősömtől fogva. 

— De kedves öregem, — Teréznél nincs 
szebb asszony és jobb barátné a városban. Meg 
aztán, ha te haragszol férjére, azért nekünk is 
ellenségnek kell lenni? Mi nem járunk soha egy­
máshoz, de ha néha találkozunk, csak Lem kapar­
juk ki egymás szemét azért, mert az ő íérjét Há-j 
jasnak hivják 1 I 

Fővárosi hirek. 
— Országos dalünnepély a kiál' 

Utas miatt. Az orsz. duláregyesület választ 
mánya Bartay Ede elnöklete alatt múlt vasárnap 
délelőtt ülést tartott. Főtárgya a kiállítás tartama 
alatt rendezendő orsz. dalünuepély ügyének meg 
beszélése volt. A választmány az egész ügyet attól 
tette függővé, hogy a kiállítási bizottság épített e 
födött dalcsarnokot s a főváros hajlandó-e gon 
doskodoi az érkező vidéki tagok elszállásolásáról? 
Ha e két ^föltételt teljesitik, haladék nélkül hozzá 
fognak az ünnepély előkészületeihez. — A fő' 
kapitányt állás betöltése megtörtónt. A 
hivatalos lap keddi száma közölte T ö r ö k J á n o s 
királyi tanácsos és temesvári polgármester kine­
vezését a fővárosi rendőrség főkapitányává. Ugyané 
közlemény tudatja, hogy Thaisz Elek eddigi főka­
pitány saját kérelmére, ez állásától fölmentetett. — 
A rendőrség körében feltűnést okoz, hogy 
a gráczi lopás ügyére vonatkozó fontos jegyző­
könyvek elvesztek s eddig a legszorgosabb kutatás 
daczára sem jöhettek nyomukra. — Arany Já­
nos nagy költőnk özvegye, szül. E r c s e y J ú l i a 
e héten elhunyt. — n3lő-emánczipáczióu a 
czime Szigeti József veterán művészünk uj nép­
színművének, melynek főszerepét P á l m a y l l k a 
asszony már nagy kedvvel tanulja. — A kor" 
mány elnök miniszterségének tizedik évfordu­
lóját, márczius 2-kán, többfelől készülnek megülni. 
— A - fővárosi czigányprimásoknak 
legjelesbike, Berkess Lajos, a napokban meghalt 
Rövid idő múlva követte jeles társát, Rácz Palit, 
kinek temetésén még mély érzéssel húzta a szomorú 
nótákat. — Jókai e héten ülte meg hatvanadik 
születésnapját. 

Vidéki hirek. 
— Szegeden a múlt héten 

balt meg, közte hatvan gyermek s a 
megdöbbentő hanyatlását a változó 

108 ember 
közegészség 

A két asszony okos érvelése azonban csak 
olaj volt a tűzre; doktor úrék ezután is csak 
ellenségek maradtak. 

Egy délután Hajas izgatottan járt alá s fel 
szobájában. Ugyan mi lelte? Arcza szokatlanul de­
rült, szemei ragyognak; kezében egy levélkét tart. 

— Hmhm!... elmenjek ? ne menjek ? . . . Attól 
félek, hogy megtudja a feleségem s akkor jaj ne 
kero!. . .De ki lehet az az I nevű halandó, ki nekem 
találkát ígér? Izabella? talán ő, bizonyosan 

lesz, hisz' legénykoromban udvaroltam neki 
most pedig ő özvegy. Meg hiszen ő lakik ott, a hol 
jelezve van a lakás czime isi Tehát elmegyek, 
mindenesetre elmegyek. 

Azt a kis levelet pedig nem Izabella ő nagy­
sága — felesége barátnője — irta, kinek Hajas ur 
iegénykorában kurizált, hanem a kis Ilka, a hely­
beli színház egyik primadonnája (a chorus közt), 
egy kis aranyos kardalnoknő, kivel — ha a rossz 
világnak hinni lehet — Hájas ur szoros barát­
ságban állott s ki egy udvarba lakott Izabella ő 
nagyságával. A levelet megint az álmos-szemü le­
vélhordó cserélte el. 

A légyott esteli 9 óra utánra volt Ígérve, s az 
orvos ur még az ebédnél elkezdett példálózni, hogy 
ma estére nagy borkóstolásra van meghiva, a mi 
eltart reggelig is, 

— Ti mindig bort kóstoltok — monda fele­
sége — én pedig theakóstolásra lettem meghiva s 
el is megyek; ott lesz Hájasné is. 

Férje ura most az egyszer nem bánta akár 
hová megy, sőt még azt is elfeledte megkérdeni,! 
hogy tulajdonképen hát hol is theáznak ? 

Közeledett a 9 óra; Hajas ur készülődött.| 
Ugy tartotta valami vissza ettől a kalandtól, de' 

tulajdonítják. — Nagyváradról írják, hogy 
Kobut Sándor ottani rabbi elfogadta new-yorki 
meghívást s oda megy rabbinak. — Mabán Sápy 
Lajos ref. tanító 30,000 forintnyi összes vagyonát 
közoktatási czélokra hagyta. -— A nyíregyház-
mátészalkai vasút régi terve, ugy látszik 
valósul; egy angol czég ajánlkozott, hogy kiépíti 
az ötvenhét kilométernyi vonalat, ha az érdekeltek 
425,000 írttal járulnak a költséghez s remélik, 
hogy ez összeget részvények kibocsátásával elő 
lehet teremteni. — Beregszászról, irják, hogy 
az ügyészség Papházy törvényszéki elnök ellen 
bünvizsgálat elrendelését indítványozta, de a vizs­
gáló biró nem egyezett bele s a vizsgálatot befe­
jezettnek nyilvánította, mihez viszont az ügyészség 
nem járult hozzá; az ügyben tehát az m.-szigeti 
törvényszék, mint delegált bíróság, fog dönteni. — 
Egerben e hó 28-án nagy ünnepélyességekkel 
készülnek megülni Csiky Sándornak, ki a várost 
öt országgyűlésen képviselte, nyolezvanadik születés 
napját; ez alkalomból megjelölik a rólla elnevezett 
utczát, s a hevesmegyei honvéd-egylett cserko-
szorut nyújt neki át. 

Debreczeni hirek. 
— A városi bizottsági közgyűlés 

által ujabban alkotott és megerősített lakbérleti 
szabályzatnak azon pontja ellen, mely szerint írás­
beli szerződés nem léte esetében a vitás kérdések 
megoldására nézve a szabályzat intézkedései lesz­
nek irányadók, a melyet múltkori számunk vezér-
czikkében fejtegettünk —- a szóbeli szerződések 
érvényessége érdekéből — közgyűlés néhány ügy­
véd tagja által megfelebbeztetett. — A negyedik 
korosztály behívása a debreczeni sorozó 

iág elé, a debreczeni ifjúságot érdeklő, leg-, 
nagyobb eseménye a hétnek. A honvédelmi minisz­
ter által leküldött rendelet szerint azok az ifjak, 
kik 1862-ik évben születtek, s tavaly már a 3-ik 
korosztályon keresztül mentek, daczára annak, hogy 
akkor a hadkötelezettség alól fel lettek mentve s 
azóta hadmentességi adót is fizettek; ez év rnár-
czius hó 7-ón a 4-ik korosztályba előállitandók. 
A rendelet a város utczáin falragaszokon is tudatva 
van. — Szinész'bál, A színtársulat elsőrendű 
tagjai igen sikerűit társas-vacsorával egybekötött 
tánczestélyt rendeztek húshagyó kedden a „Koro-

'" an." Jelen voltak a társulat elsőrendű női tagjai 
Halmainé és Erdélyi Marietta kivételével. A közön­
ség intelligens férfi osztályából számosan vettek 
részt; a társaság jó kedvvel mulatott együtt egész 
reggeli öt óráig.— A kataszteri munkiiltit 
elleni petitió ügyében közelebb nagy értekezlet 
tartatott e városházánál, melyben a legtekintélye­
sebb polgárok nagy számmal vettek részt. A kis 
bizottság által szövegezett kérvény elfogadtatott 
és tömegesen aláíratott. E kórvényt egy hat tagú 
küldöttség fogja a minisztériumhoz felvinni. — 
Szökevények. A város tudvalevőleg ez év első 
napjaiban 28 közrendőrt vett szolgálatba újonnan, 
kik a régiekkel együtt szigorú szolgálati rendsza­
bályok alkalmazásával kényszeríttettek a csend és 
rend fölött őrködni. Sokan azonban megunták a 
fegyelem nyűgeit és szökdösni kezdenek. Ellenök-

hát benne volt hunn elődjének kalandvágya s 
ugyanazért merészen csengetett Izabella ő nagy­
sága kapuján. — A vén kapus beeresztette, mor­
mogott valamit s aztán rábízta a doktor úrra, hogy 
igazodjék el, ha tüd a sötétben. 

Lassan ment föl a lépcsőkön s már majd el­
érte az imádott ajtaját, midőa egyszerre csengetést 
ball, utána lépések zaját, -— mintha jönnének föl­
felé a lépcsőkön. 

Hirtelen megnyitott egy ajtót s beugrott rajta. 
A jövevény pedig nem volt más, mint Hájas 

prókátor ur és a kis Ilka, kit a prókátor a szín­
háznál karon csípve, hazakísért, hogy megigyék 
nála egy pohár theát ebben az istentelen hideg 
időben. 

— Ni, még nyitva van ez az ajtói — monda 
az aranyos Iluska — ezek a takarítónők milyen 
vigyázatlanok. 

— Az ám! — monda Hájas ur s beléptek. 
Hajas kétségbeesetten bujt az ágy alá, midőn 

meghallotta ellensége hangját. Iszonyú ! hisz' szét­
darabolná az őtet, ha most itt kapná. Behúzta 
magát egész a hideg falig, dehogy mert volna 
kuk kani is! 

Az aranyos Iluska meg Hájas ur ezalatt lám­
pát gyújtottak; kiszedték a theafőző-készüléket 

főzésközben elkezdtek egészen con araore csó­
kolózni. 

— Muczuskám, ma levelet írtam hozzád; — 
megkaptad ? 

— Dehogy kaptam. -— bizonyosan annak a 
méregkeverő Hajasnak kézbesítették. 

Az pedig ugyancsak szorult az ágy alatt a 
nedves fal mellett. Most lett már előtte minden 
világossá. 
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ben a városi hatóság szigorúan fog eljárni. 
Matiályos betegség. A Debreczen városában, 
mái- három hét óta folyó állat-egészségügyi vizs­
gálatról kiderült, hogy a juhok közt — bár szórvá­
nyosan - körömfájás uralkodik. A minisztérium 
ismételve meghagyta, hogy a szemle eredményét 
hivatalos küldöttei által felülvizsgáltatja. — Bial-
kriwika. A m ú l t s z o m b a t i tiszti kráüchen 
igen szépen sikerült; díszes és előkelő közöuség 
volt jelen s Mars fiai ugyancsak kitettek magukért. 
A mulatságnak a hajnal vetett véget. — A keres ­
kedők tánczczal egybekötött tombolája, mely a 
jövő szombaton fog megtartatni, igen népesnek 
Ígérkezik; e kedélyes mulatságra vidékről is töb­
ben rándulnak be. 

— Hymen. K e g y e s F e r e n c z , szegedi 
kereskedő e héten jegyet váltott Pá l f fy Ju­
l i s k a kisasszonynyai, Pálffy Dániel leányával. 

— Halálozások. Özv. K o v á c s Jó-
zse fné színésznő, ki a szinpadon Bánhidiué néven 
szerepelt 8 ki egyike volt a legtiszteletreméltóbb 
régi jő magyar asszonyoknak, e héten elhunyt. — 
K a p r o s L a j o s 1848—49. honvéd, utóbb vá­
rosi hivatalnok, életének 57-dik évében elhunyt. — 
S o m o g y i L a j o s , ki szintén egyike volt a 
város legrégibb és legbuzgóbb hivatalnokainak, e 
héten meghalt. Béke poraikra I 

Újdonságok. 
— A tegnapi sajtóper. Érdekes saj­

tóper tárgyalás volt tegnap a helybeli törvényszék 
előtt. A vádló Galánfi Lajos böszörményi közjegyző, 
Yádlott Szopó János böszörményi albiró volt, ki 
a Hajdu-Böszörményi Hírlapiban az alábbi nyílt­
téri közleményt tette közé, mely egyszersmind az 
inkriminált ezikket képezte: „Galánfi Lajosnak 
H.-Böszörményben. Egy alkalommal már tudtára 
adtam önnek, hogy hivatali működéseimre vonat­
kozó megjegyzéseit, fegyelmi feljelentéseit figye 
lemre nem méltatom, azoktól mint gyermekiéi 
fakardoskodásoktól éppen nem tartok, s nem még 
azon esetben sem, ha zsebében revolverrel, kezében 
pedig tőrös bottal henczegne is. De tett ön ellenem 
oly tartalmú följelentést is, melyért önnel a nyil­
vánosság előtt is mintegy o r v t á m o dóval ez 
úttal most le is számolok. Jegyezze meg oktondi 
fejével, hogy ha az öné nem is, de minden más 
embernek magán élete és viszonyai egy szentély, a 
melyben a ki botorul turkál másnak, mint aljas 
gazembernek nem nehezhető; a ki pedig ily irányú 
piszkos feljelentésének igazolásául külöub tanút, 
mint egy lopásért kicsapott diákot és egy ripők 
zsidót felhívni nem képes, — nyomorult rágalmazó. 
Feljelentésben azt is állította ön, hogy én alulirt 
helyen a közönség tiszteletét ki nem érdemeltem. 
Durva arczatlanság kell ahhoz, ha valaki magát a 
közvélemény tolmácsának feltolja, ilyesmire is csak 
az ön hitvány jelleme képes és éppen azért az ön 
véleményével nem is törődném, de mert ön ocs­
mány játékába II.-Böszörmény város közönségét 
is bevonta, tartozom azon kijelentéssel, hogy én a 
nemes város közönségéről kötelességemnek tartom 
feltételezni azt, hogy diplomatikus szamár és egy 
erkölcs-tolvaj ítéletét magáévá tenni soha sem 
fogja.8! 

A tárgyalásra az esküdtszék következőlegj 
alakult: Harmati Pál, Ballá Mihály, Erber Vilmos, 
Koncz Elek, Koocz Lajos, Szikszay Gyula, Jablon-
czay Kálmán, Veszprémy Zoltán, K. Tóth Sámuel, 
Benyáts Emil, Filótás Dániel, Tamássy Károly. 
Póttagok: Dr. Hollender Dezső, Zieherman Hár­
man. Vádló személyesen volt jelen; képviselője Dr. 
üzory István ügyvéd volt. Vádlott maga védte 
magát. Az esküdtszék 4 órai tárgyalás után, mely 
tárgyalás folyamán rendkívül érdekes mozzanatok 
fordultak elő s a vádlott mellett a hallgatóság, kik 
közt nagy kontingest szolgáltatott az ez alkalom 
mai Böszörmény bői berándult fiatalság, erősen ál 
lást foglalt ugy, hogy az elnök többször azon pon 
ton volt, miszerint kiürítteti a termet: egynegyed 
órai tanácskozás után következőleg itélt: Szopó 
János-e az inkriminált czikk szerzője? 12 igen. 
Képez-e az inkriminált czikk becsületsértést? 11 
igen, 1 nem Vétkes-e a vádlott avagy nem? 9 igen, 
3 nem. A bíróság vádlottat, daczára hogy a v á.d 
k é p v i s e l ő j e csakis a legcsekélyebb pénzbírság 
elitélésére kérte, 3 n a p i f ogság ós 10 forintnyi 

pénzbirságra ítélte. Vádlott a birói Ítélet ellen sem­
miségi panaszt jelentett be. A tárgyalás egynegyed 
2-kor ért véget. 

— Krecsányi megy, A mit már ezelőtt 
két hónappal megjósoltunk egyik vezérczikkünkben, 
bekövetkezett. Krecsányi megkapta az aradi uj 
színházat s tavaszkor bucsut mond a négy éven át 
páratlan műpártolást tanúsított jó debreczeni kö­
zönségnek.. Ez eddig rendén van. Ki-ki a maga 
szerencséjének kovácsa, ubi bene, ibi patria; ez 
ellen szavunk sem lehet; de igenis ismételten nem 
tudjuk eléggé kárhoztatni azt a rövid látóságot, 
mely a város és vállalkozó igazgató közt kötött 
szerződésben a kölcsönös felmondási határidőül 
m á r c z i u s k ö z e p é t vagyis azt az időpontot 
jelöli megj a mikorra már minden valamire való 
színész elszerződött s mindea számbavehető igaz­
gató lekötötte magát a jövő téli saisonra. Hírlik, 
hogy pályázni szándékoznak színházunkért Nagy 
Vincze, Csóka, Mosonyi, Aradi Gerő stb. A mint 
tudjuk, a két előbbi igazgató már lekötötte magát 
jövőre, egyik Szegeden, a másik Kassán s így ezek, 
ha akarnának sem pályázhatnának már színházunk­
ért. Számbavehető pályázók volnának még Mosonyi 
és Aradi Gerő. De hát ezeknek jelenleg kisebb 
szabású társulataik vannak, s a legjobb akarat 
mellett sem szervezhetnének ma már olyan társu­
latot, mely a debreczeni műigónyeknek megfelel 
hetne egyszerűen azért, mert mint említők, eddi­
gelé már minden jóravaló szinész és színésznő 
elszerződött s nekünk csak a selejtese juthat. íme 

szerződés baklövésének káros következménye 

— Hanem csak kerüljön egyszer négyszem­
közt velem 1 

Hájas ur ölébe vette a kis leányt s igy dis 
kúráltak. 

— A feleségem most theaestélyen van vala­
hol s ott van annak a kötnivaló borbélynak is a 
felesége. 

— Megállj csak t — gondola Hajas — ke­
rüljek ki csak egyszer az ágy alól, te párnahuzó 1 

— Hát miért haragszol te arra az emberre? 
— Miért? — mert őt doktor Hajas Mátyás­

nak hívják s engem meg doktor Hájas Mátyásnak. 
— S képzeld: ez a tyukszem-metélő felcser minden 
titkomra rájött lassankint, mert legtöbb levelemet 
neki kézbesítették először. Ezért gyűlölöm lelkem­
ből és szivemből. 

A thea forrni kezdett s az aranyos Iluska el­
készítő a poharakat. Szegény Hajas mind türelmet­
lenebbé lőn; a nedves fal és a kényelmetlen helyzet 
kezdett elviselhetlenné válni. 

Azok pedig ott az asztal mellett itták a ^_ 
rolgó theát s minden kanál után csókott váltottak 

• Te olyan telhetetlen vagy Matyikám; azt 
szeretnéd, hogy a szánk mindig összeforva legyen. 

Látod lelkem, igy van ezzel a házas ember; 
megunják végre is a feleség csókját s szinte örül 
a lelkünk, ha néha egy kicsit a más csókját is él­
vezhetjük. 

E pillanatban egy óriási trüsszentéB hangzott 
ki az ágy alól. 

Az aranyos Uuska sikoltva ugrott fel Hájas 
öléből, a prókátor pedig botot kapott s az ágy alá 
nézett. 

— Ki vagy? gyilkos, haramia rabló? gyérei 
ki, mert agyonváglak J — kiáltá hatalmas szavával) 

már előre veti árnyékát, mig ha a felmondási 
határidő január 1-sejére tűzetik vala ki, már ez év 
elején tisztában lettünk volna a felől, hogy marad-e 
Krecsányi? S ha megy, akkor meg nyitva lett 
volna az ut színházunk jövendőbeli vállalkozójának, 
hogy azokat szerződ tettesse, a kik a debreczeni kö­
zönségnek kedvenczei. Maradjon ez most tanul­
ságul, de jövőre e tekintefben a szerződés megkö­
tésénél több körültekintést ajánlunk. 

— Közgyűlések, A n a g y t a k a r é k ­
p é n z t á r , ezen elsőrangú szolid debreczeni pénz­
intézet márczius 8-án tartja meg évi közgyűlését a 
városház nagytermében. Ezen a gyűlésen tiz igaz­
gatósági tag is választatik. — A d e b r e c z e n i 
„Chevra Kadischa" 1885-dik évi február hó 22 dik 
napján, délelőtt 9 órakor, Debreczenben, a szent-
anna-utezai status-quo izraelita templom-épület 
tanácstermében r e n d e s év i k ö z g y ü l é s t tart. 
Tárgysorozat: 1. Az elnökség évi jelentése. 2. A 
számvizsgáló bizottság jelentése, a múlt évi szám­
adások felülvizsgálása. 3. Számadás és mérleg vizs^ 
gáló bizottság választása. 4. A költségvetés tárgya­
lása és megállapítása. 5. Folyó ügyek, indítványok. 

Debreczen, 1885. febr. 8-án. — A választmány 
nevében* Kohn Adolf , elnök. — A d e b r e ­
c z e n i tisztviselők önsegélyző egyesülete folyó évi 
márczius 8-án a kir. törvényszék tanácstermében | 
délután 3 órakar tartja évi rendes közgyűlését, 
melyre az egyesület tagjai minél számosabban 
mégjelenni kéretnek. Az igazgatóság.—Vettük 
a d e b r e c z e n i i p a r e g y e s ü l e t i t a k a r é k ­
os h i t e l i n t é z e t Xl-ik évi zárlatát és az igaz­
gatóság évi jelentését az 1884-ik üzletévről. Köz­
gyűlési határidő márczius 1. 

Színház. Karczag Vilmosnak „A kár­
hozat utján" ez. drámája, mely egyszersmind Szabó 
Antal jeles apaszinészünk jutalomjátéka is volt, 
hétfőn került először színre egészen telt ház előtt 
a darab első hatásos felvonása zajos sikert aratott 

közönség lelkesülten tapsolta a szerzőt, kit a 
színtársulat tagjai remek koszorúval tiszteltek meg 
kiléptekor. A darabnak a magvas és hatásos dia­
lógok s a színpadi társalgási nyelv ügyes és köny 
nyüd kezelése képezi fényoldalát, mig a mes< 
szövés, a bonyodalom alkotás, s a főalak szeren­
csétlen jellemzése sok kívánni valót hagynak fenn, 
Mindazonáltal vannak a darabnak oly tulajdonai, 
melyek magukon hordják a határozott tehetség 
jellegét, s midőn sikert kívánunk a derék iíju 
Írónak további működéséhez, egyúttal kíváncsian 
várjuk ezutáni sikereit, melyekre az eddigiekből 
Ítélve, biztos kilátása lehet. Végül megemlitjük, 
hogy a jutalmozott szintén sok tapsot, szép koszo 
rut s szép összeget tartalmazó pénzes levelet 
kapott. Kissné, Abonyi és Kükemezey V. kiváló 
igyekezettel és hatásosan alakítottak. 

— A királui keauelem egy horvát!K. „A kárhozat utján" (másodszor.^Sz Traviata." 
földmivesnek: a gynjíogatással s gyilkossággal vá-jCs. „A protekezió" (Bérezik v g A , először, 
dőlt BadmjloviM Istvánnak életét mentette meg. AjKakem e s e y Vil n>.a jutalomjéteka.) P. „Az cm-
horvát-verőczei rögtönitélő bíróság kimondta rá ajber tragédiája (»erletszünetoeD. > 
halált s a bitófát még az ítélet kimondása előtt 
fölállították. A kivégzésnek azonnal meg kelleit 
volna történnie, a törvény a statárium áital elitélt-

Ismeretség. „Jó reggelt uram ! Nem 
kölcsönözhetne ön nekem 10 forintot?" — „Bocsá­
nat uram, ön valószínűleg téved. Én nem ismerem 

nek""" csupán "két" órátTenged, hogy készüljön a^utl" - „Ó kérem, dehogy nem ismer! Én vagyok 
halálra. A véletlen ügy hozta, hogy a tanácskozás|az, a ki tegnap öntől 20 forintot akartam kolcso-
hosszura nyúlt s az ítéletet csak esti nyolez órakor.nözni." • ^ r 
lehetett kihirdetni. Az elnök nem akarta esti ti*j — Keresett czikk most varosunkban a 
órakor megtartatni a kivégzést, tehát másnap;csavargó-féle népség. Tegnapelőtt csak tíz fogatott 
reggelre halasztotta. Ez volt az elitélt szerencséje, jel s el is záratott vagy tolonczoltatott. Ha igy 
Ügyvédje fölhasználta az időt, kegyelmi sürgönyt!halad a rendőrség a város tisztításában, akkor ma-
küldött ő felségének s a kedvező válasz még idején (holnap kifogyunk a drága népségből 

Hajas kimászott az ágy alól s ki akart ro­
hanni a szobából. 

— Megállj rabló 1 — kiáltá Hájas torkon ra 
gadva, — mit kerestél itt ? 

Hajas sem volt gyáva ember; ő meg bele 
markolt a prókátor üstökébe s elkezdték egymást 
rángatni, czibálni, kiabálva, a hogy csak szájukon 
kifért. Megismerték egymást s a régi ellenségeske­
dést most akarták kifizetni kamatosán. 

Az aranyos Iluska pedig sikoltva kirohant a 
folyosóra. 

— Segítség 1.. .gyilkos.. .rabló! — kiáltá. 
Erre a lármára aztán fölébredt volna a hét 

évig alvó is. — Izabella ő nagyságánál a vendégek 
botot, széket, lámpát ragadva, rohantak kifelé s 
be az Iluska szobájába. Köztük a két doktorné is. 

Hájasnak sikerült legyűrni ellenfelét s ép<an 
ráakart térdelni, hogy jól megöklözze, midőn a ven­
dég csoport berohan, ő felugrik s elkiáltja: 

— Jaj, a feleségem ! . . . 
Hajas ur is felpattant a földről; ijedtében 

majd sóbálványnyá vált, midőn felesége fülön fogta 
s monda: 

—• Hát igy szoktunk bort kóstolni? 
A két doktor mentette ugy, a hogy magát, 

de majd a föld alá bújtak szégyeletökben s dehogy 
merték volna magukat védeni a két asszony ellen. 

Hanem volt is aztán otthon mind a kettőnél 
csatapatéI 

Ez az eset jó baráttá tette a két doktor urat, 
mert belátták, hogy mégis jobb nekik egyetértés­
ben élni, 8 Hájas ur most a legjobb barátja Hajas 
urnák. 

megérkezett. Az Ítéletet föloldva, a büntetést tiz 
fogságban állapítja meg. Mikor az elitélt előtt, 

ki az éjt halálos félelmek közt virrasztotta át, a 
táviratot felolvasták, „Zsivio ugarsko kralja" (éljen 

magyar király!) kiáltásba tört ki s szavait a hir­
telen összegyűlt nép több száz torokból ismételte. 

— lűb-adó Debreczenben, A városi 
jog-és pénzügyi bizottság közelebb tartott ülésé 
ben az eb-adó b e h o z a t a l á n a k k é r d é s e 
k e r ü l t s z ő n y e g r e . A bizottság elhatározta, 
hogy márcz. hó elején tartandó bizottsági közgyü 
lés elé javaslatot terjeszt az eb-adó behozatalára 
vonatkozólag. A javaslatból, mely hovaelőbb bizo­
nyára határozottá válik, kiemeljük, hogy egy házi 
eb (bármily kisebb fajú) évi adója egyfr t , öl-
e b e k é öt frt leend. A nagyon üdvös és czélszerü 
intézkedést nem ártana megpótolni azzal a tolda­
lékkal, hogy: a ki pedig b o r j ú n a g y s á g ú és 
h a r a p ó s e b e c s k é i t miponkinti sétára bo­
csátja az utczán csupa kedvtelésbői és a mások 
mulattatására (!) ötven frt adóval rovassék meg' — 
fokozat BZerint! 

— Mulatságok. Sálon. E héten gróf 
Bethlen Mikó Róza úrhölgynél kedélyes házi mu­
latság tartatott. A házi kisasszony szerepét báró 
Huszár Ilonka k. a. vitte. Jelen voltak ez alkalom 
mai: Szögyény Jánosné, Markos Ilon, Csiffy Kata, 
Péchy Margit, Péchy Mihályné, Péchy Irén kis 
asszonyok, br. Bornemissza Zsuzsanna, özv, Matsik 
Béláué, V. S^abó Jánosné leányával Mariskával 
Gerzon Ödönné leányával Katával s a helybeli uri 
világ több ismeretes tagja. Az estély érdekességét 
szebbnél-szebb képletek emelték s volt termesze 
tesen táncz is. — A t ü z o 11 ó-e g y 1 e t „mur i ja . " 
tegnapeste 21-én 7 órakor az uj vásártéren lévő 
Spitzer-féle bolthelyiségében tartatott meg. —Ve-

S z a t h m á r y T e r é z úrhölgynél, a nőegylet 
közszeretetben álló elnökénél csütörtökön este fé­
nyes társas-estély volt. 

— fölösleges aggódás. A kis Palinak 
jogász bátyja egy minden időkre szóló naptárban 
lapozgat. Palj kíváncsian kérdi, hogy mi az? Bátyja 
megmagyarázza neki. „Ah, hisz' ez nagyon jó! Így 
hát abban a naptárban azt is meg lehet nézni, hogy 
milyen napra esik az én hetvenedik születésna­
pom?" — „Természetesen. Várj csak. 1948. febr. 
7-ére, szombati napra."—Mire Pali elkedvetle­
nedve kiált föl: „Szombati napra ? Istenem, be kár. 
hogy épen szombaton van legtöbb leezkeórám." 

— Bűnügy. Érdekes bűnügyet tárgyalt aj 
helybeli törvényszék szerdán. Gyenge Mihály sá-
rándi lakos a muSt év okt. 6-án a hajnali órákban, 
feleségével, állítása szerint összeczivódván, annak 
nyakát az udvaron egy ostorkötéllel összecsavará. 
a peréuyes gödörbe húzta, melyben körülbelől egy 
lábnyi víz volt. Reggel a nő a gödörben halva 
találtatott. A kir. törvéuyszék Gyengét e tetteért 
8 évi f e g y h á z r a Í t é l t e . 

— Hathatós szer. Mindennemű nyílt 
sebek gyuladásba jöhető kelevények ós dagauatok 
MOLL v a l ó d i F e r e n c z - p á l i n k á j a haszná­
lata által gyorsan gyógyulnak. Egy üveg 80 kr. — 
Szétküldés naponta utánvéttel A. MOLL cs. kir. 
udv. szállító, gyógyszerész által Bécsben. Tuchlau 
ben 9. —A vidéken mindeu gyógyszertárban és 
füszerkereskedésben határozottan MOLL készít­
ménye ennek gyári jelvényével és aláírásával ké­
rendő. Debreczenben kapható dr. Rotbschnek V, 
Emil gyógyszerésznél, Szépessy és Kerekes díszmű­
árukereskedésében. 

— Telephon-ügy. Mióta az uj rendőr­
ségi intézmény életbe lépett s a hivatali helyiségek 
megváltoztak, azóta az éjjeli központi szolgálatot 
teljesítő rendőrség helyisége nincs egybekapcsolva 
telephonnal a színház épületével. Ez pedig goodat 
lanság, mert bekövetkezhető veszély esetén kiszá 
mithatlan haszon származnék a kellő telephon 
hálózat előnyeiből. 

— Baráti estéig, A körünkben időző 
B e n e d e k S á n d o r lapunk egykori szerkesztő­
jének tisztelői szépszámma'l gyűltek egybe pénte 
ken este a „Bánki bácsi" vendéglőjében. A kedélyes 
estélyen természetesen számos felköszöntés monda­
tott ugy a kedves vendégre mint hozzátartozóira 
Benedek S. ki jelenleg miniszteri fogalmazó, egy 
heti időzés után ma utazik vissza a fővárosba. 

— Drága mulatság. Vidéki legények­
ből álló kompánia került e héten Debreczenbe s a 
mint „dukál," be is rúgtak erősen. Nagy fővel aztán 
egyik legény neki ment, éjjel egy gázlámpának, s 
annak üvegeit betörte. Azonnal elfogatott, s a 
szenvedett fogságon kívül tiz frt birságra ítéltetett. 
Volt azonban olyan kemény gyerek, hogy azonnal 
kitette a tízest. 

- Pénzügyőr mint tolvaj. P.-Ladá-
nyi levelezőnk írja: f. hó 20-ára virradóra Kábán 
a raktárt egy raktári munkás és egy pénzügyőr 
felbontották, már egy bál dohányt ki is vettek; az 
éjjeli őr azonban a tetteseket észrevette, a pénz­
ügyőrnek sikerült menekülni, de a munkást el­
csípték. 

- A báró és a báróné. Báró : De, édes 
Ida, hogyan engedhetted meg, hogy az a hadnagy 
nyilvános helyen megcsókolja a kezedet! Báróné: 
Az nem igaz. Hazudott, a ki mondtál —Báró:! 
Hiszen magam láttam! — Báróné: (sirva.) Ó márl 
látom, hogy nem szeretsz, inkább hiszesz a saját 
szemeidnek, mint az én szavamnak. 

— Szinházi műsor. Sz. „A papa fele­
sége" (vígjáték K r e c s á n y i n é jutalomjátéka.) V. 
„Huszárcsiny* (népszínmű.) H. „A papa felesége."! 

— Pályázó igazgató. Mosonyi Károly 
színigazgató közelebb városunkban időzött, és itt a 
debreczeni színház megnyeréseért lépéseket tett. 

V e g y e s . 
— Szines selyem Suhra, Satin mervil-

leux, Atlaszok, üamastok, Selyem ripsek és Tafaták 
1 frt. 30 kr. méterenkint 7 frt. 20 krig egyes ru­
hákra és egész végekbe vámmentesen házhoz küld 
a G. Henneberg (királyi udvari szállító) selyem 
gyári raktára Zürichben. Minták azonnal. Levelek % 

10 krba kerülnek a Sweizba. 
— Baromfi kedvelőknek'. A b.-pesti 

állatkert számos fajokból álló első rangú tyukászata, 
a legjohb hírű külföldi tenyésztőktől szerzett pél­
dányokkal lett felfrissítve. Ezek tojásaira megren­
delést már elfogad az igazgatóság és kivánatra 
bárhova küld árjegyzéket bérmentve. 

— A Popp'féle Anatherin száj-
viz több mint 40 év óta rendeltetik a legkitűnőbb 
orvosok által, köztük a boldogult Oppolcer tanár 
által is. Drasche tanár is ujabban nagy eredmény-
uyel alkalmazta a bécsi egyetemes kórházban, ugy 
szintén Snitzler tanár is a száj, nyak, foghus és 
szájpadlás betegségeinél. És ezért sokak számára 
a Popp-féle Anatherin szájvíz, mely kapható Deb­
reczen minden gyógyszertárában, épen olyan biztos 
gyógyszer, mint nélküiözhetletlen óvószerré lett és 
lesz mindenkinek, ki azt száj, torok és foghus 
betegségében használta. — Egyidejűleg figyelmez­
tetünk e szájvíz szédelgő és gyakran káros meg­
hamisításaira, melyek gyakran a kezelő orvost is 
megcsalják. Minden eredeti palaczk nyakán ott 
van a védjegy, mely az eredetiségről tanúskodik. 
—- E gyógyszer rendkívüli tekintélynek és elterje­
désnek örvend az osztrák határokon kívül és egész 
Hurópában, sőt Amerikában és Ausztráliában is 
vannak csodálói. — Figyelmeztetjük továbbá Popp 
J. G. cs. k. udvari fogorvosnak A n a t h e r i n fog-
t a p a s z á r a és n ö v é n y f o g p o r á r a , mely 
igen alkalmas és híres fogtisztitó szer. 

— Vettük a „Gondűző" 22-dik számát, a 
következő változatos tartálommal: „Az uj főispán" 
regény Tolnai Lajostól; „Elvesztett élet," költemény 
Oalmady Győzőtől; „A végzet," regény MargiUy 
Dezsőtől; „A titkos zeneszerző" humoreszk, (vége.) 
„Székely támad, székely bánja" történeti regény P. 
Szathmáry Károlytól; „A gránátköves asszony," 
Marlitt E. legújabb regénye, fordította Mártonííy 
Frigyes; „A ki nem akar meghalni," rajz Szini 
Pétéitől; Ezeket követi a boríték érdekes tartalma 
u. m. A magyar gazdasszony, vegyesek, talányok, 
talányfejtők és szerkesztői posta. A minden vasár­
nap megjelenő „Gondűző" előfizetési ára: negyed­
évre 1 frt 50 kr, egy hónapra 50 kr. — Újonnan 
belépett előfizetők a már megjelent számokat ki­
vánatra azonnal megkaphatják. — Az- előfizetési 
pénzek Székely Aladár kiadó-tulajdonoshoz kül­
dendők Budapesten, VIL, dob-uteza 14. — Figyel­
meztetjük olvasóinkat e kitűnő lapra, melyből a 
kiadó mindenkinek szolgál mutatványszámmal in­
gyen és bérmentve, ki e végre hozzá fordul. 

Különféle. 
— Három krajczárral naponkint 

eszközölni lehet testünknek alapos tisztogatását s 
ez által egy egész sereg betegségnek elejét ve­
hetjük, melyek a táplálkozás s emésztés rendes 
menetének megzavarásából (székrekedés, gyomor-, 
máj- és epebajok, aranyeres bántalmak, vértolulás, 
étvágyhiány stb.) erednek. Brandt R. gyógyszerész 
svájezi labdacsait értjük e tisztító eszköz alatt, 
melyből egy dobozzal 70 krért kaphatni a gyógy-' 
szertárakban. Megfigyelendő, hogy a doboz czfm-
lapján rajta van-e a fehér kereszt vörös mezőben s 
Brandt R. névaláírása. 

— Uj zenemiivek. Táborszky és Parsch 
nemzeti zeneműkereskedésében Budapesten meg­
jelentek: „ A z e l e v e n ördög," operetté, zenéjét 
szerzé Kon t i Józse f . 1. sz. Mindig charmant. 
2. sz. Kettős: Oh drága angyalom. 3. sz. Keringő: 
Oh mily szép, deli kép. 4. sz, Trüsszentő coupler. 
5. sz. Induló: Ez érdekes és kellemes. 6. sz. Szót 
sel couplet. Énekhangra zongorakísérettel vagy 
zongorára külön. — Ára 2 frt 50 kr nettó.'— Az 
operetté rövid idő alatt 16-szor került előadásra 
mindig fokozott sikerrel. „Boccaccio" és „Koidus-
diák" óta egyik operetté sem részesült oly kedvező 
fogadtatásban, mint „Az eleven ördög." 

— Rózsavölgyi és Társ^c cs. kir. 
udvari zeneműkereskedésében megjelent: „Regatta 
Keringő," irta G r i l l R i c h á r d / Á r a 1 f r t o. é. 
„Nono!? csárdás." Azt üzente a babám... Az aradi 
vásártéren.. .Eszemadta rózsabimbója (dallama 
Nagy Józseftől.) N é p d a l o k b ó l zongorára alkal­
mazta Nagy Zoltán. Ára 80 kr. o. é. 

r —rA „Képes CsaláíH &c«pofc" 21. 
szamának tartalmai A női nevelés. (El­
beszélés folytatása.) M a j t h é n y i Flórától — 
Dalok a „Gül Baba" ból. (I—III. Költemény.) 
B u l l a Jánostól. — Egy újév. (Elbeszélés vége.) 
D o m b a y Hugótól. — Ujabb Íróink. (Vázlatos 
jellemrajzok: IV. Rákosi Jenő, V. Mikszáth Kál­
mán, VI. Endrődi Sándor.) — Római képek. (Szo­
nettek. I. I I ) R a d ó Antaltól. — Tisztító tűz. 
(Regény folytatása) S z e n t i v á n y i Emiltől. — 
A sárga rózsa. (Elbeszélés folytatása j — Csárdás? 
(Heti tárcza.) B o l y g ó t ó l . - G o n d o l a t o k . — 
K é p m a g y a r á z a t o k . — M i n d e n f é l e . — 
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K é p e i n k : A sziuti bazárban. — Jordán- bucsu] 
Oroszországban. — Öz-vegy-égetés Kelet-Indiában. 
— Mell ék l e t : „Az apa é.s fin" czimii eredeti 
regény 113 —128 oldala. — A b o r í t é k o n : Heti] 
naptár, — Sakk-lalány. — Számrejtvéoy. — Betű-
sakk. — Bűvös pont-taláoy."— Szótag-rejtvény. — | 
Talányok megfejtése. — Megfejtők névsora. — 
Jutalmak. •— Kiadóhivatali értesítés. - Hymen.: 
Gyászrovat. — A szerkesztő postája. — Hirdetések. 
— Előfizethetni: Méhoer Vilmosnál, Budapest IV. 
ker. papnóvelde-utcza 8. sz. Egész évre 6 frt, fél­
évre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. , 

— 3Sgy csodálatos orvosi vníktétl 
t&rténete. Az amerikai nagykövet Kasson ur 
Bécsben, kormányának nem régiben egy csodálatra! 
méltó orvos sebészi műtét érdekes tudósítását) 
küldte meg, mely ezelőtt nem rég Billroth profassorj 
ur által lön végrehajtva Bécsben; ez egy csodálatra! 
méltó módon történt gyomorkivágásból állott, mely- j 
néí a gyomornak csaknem egyharmad részét kellé] 
eltávolítani, s a mi még csodálatra méltóbb a betegj 
ismét felgyógyult, oly eset, melyen eddig még sóhaj 
elő nem fordult A betegség, mely miatt ezen 
műtétet alkalmazni kolle, gyomorrák vott, mely az 
alábbi kórtünetektől kisértetik: Az étvágy felettébb 
rossz; a gyomorban valami sajátságos, leírhatatlan, 
felettébb gyötrő érzés uralkodik, melyet leginkább 
valami meg nem határozható zsibbadásnak lehetné 
nevezni; a fogakra különösen reggelenkint bizo­
nyos tapadós nyák rakódik le, mely igen kellemet­
len utóizt hagy maga után; táplálékok élvezete 
nem látszik ezen sajátságos zsibbadt érzést eltávo­
lítani, sőt ellenkezőleg azt inkább még fokozzák; a 
szernek beesnek, s megsárgulnak, kezek és lábak 
hideg s tapadósokká válnak, mintegy hideg veri, 
tékkei fedve. A beteg folytonos bágyadtságot érez-

s az álom nem ad neki uj erőt; nemsokára rá a 
beteg ideges, ingerült s rosszkedvűvé válik; bal 
sejtelmek gyötrik; ha fekvő helyzetéből hirtelen 
felemelkedik, elszédül, fülzugást kap s meg keli 
fogóznia valamibe, hogy Össze ne rogyjon; belei 
eldugulnak, bőre legtöbbuyire száraz és forró lesz, 
vére megsürüdik s alvadékossá válik s nem czir-
kulál rendesen. Későbben a beteg az ételt evés 
után csakhamar ismét kihányja, melynek olykor 
savanyus poshadt, néha pedig édeses ize van; 
gyakran szenved szivdobogásban s azon hiszembeu 
van, hogy szívbajban szenved; végre azonban már 
semmiféle táplálék nem marad meg benne, miután 
a bélcsatorna nyilasa vagy már tökéletesen vaey 
legalább nagy részt egész el van dugulva. — De 
bármily elriasztó legyen is ezen betegség, mind a 
mellett a fenti kórtünetekben szenvedők még se 
csüggedjenek el, mert ezer közül kilenczszázki-
lenc*venkilencz esetben nem szenvednek gyomor­
rákban, hanem pusztán csak emésztetlenségben, oly 
betegségben, mely igen könnyen gyógyítható, ha 
helyesen gyógykezeltetik. A legbiztosabb s legjobb 
szer ezen betegség ellen a „Sháker-kivonat* nö 
vényi készítmény, mely az alább felsorolt gyógy­
szertárak mindegyikében megszerezhető. — Ezen 
kivonat a bajt alapjában támadja meg s azt gyö­
keresen kiirtja a testből. — Oly egyéneknek, kik 
dugulásban szenvednek, a Seigel-féle has­
hajtó labdacsölen* is van szükségök. a 
„Sháker-ki vonattal" kapcsolatban. A Seigel~fé\? 
hashajtó labdacsok meggyógyítják a dugu 
lást, elűzik a lázt és a meghűlést, megszabadítanak 
a főfájástól s elfojtják az epekiömlést. Ezek a 
legbiztosabb, legkellemetesebb s egyszersmind a 
legtökéletesebb labdacsok minden eddig készítettek 
között. A ki ezekkel csak egy kísérletet is tett. 

azok használatát bizonyára nem fogja abban hagyni. 
Enyhédedén s mindem legkisebb fájdalom előidé­
zése nélkül hat. — Ára egy palaczk „Sháker-féle 
kivonatnak," 1 frt 25 kr, 1 doboz „Seigel-iéle 
hashajtó labdacsoknak 50 kr. — Ma­
gyarországi főraktár: Budapest, T ö r ö k J ó z s e f 
gyógyszertára kiráiy-utcza 12. Debreczenben: dr. 
R o t s c h n e k V. E m i l , V e c s e y V i k t o r és 
G ö l t i N á n d o r gyógyszertárában. (3) 

* K i a d ó p ü n k ö s t t ő l : e g y j ó 
forgalmú polgári bormérés és e g y 
fűszer-üzletnek való he ly i s ég a me-
szena-utczán. —- Bővebb felvi lágo­
sítást az intézet ad. (305) 

Felelős szerkesztő: Tóth Etásxló. 
Főmunkatárs : Sípos Bálint. 

Kiadótulajdonos : Zichertnam M. 

NIllML.TTmm. 

czimü PAPP GYÖRGY czeglédutczai ven­
déglőjében a legjobb házias magyaros koszt és 
a legjobb kitűnő fajú érmelléki borok kiszol­
gáltatnak a legjutányosabb árak mellett. 

I)r. KEREKES L. 
o r v o s t u d o r , 

rendel naponta délelőtt 8 ó r á t ó l lO- ig 1 

délután 2 ó r á t ó l 4-ig*. 
Nagy-Osapő-utcza 315. sz. a. 

(Héczei-Szabó-féle házban.) 
Különösen, gyermek és női ba jokban 
fül- gége-és i d e g b á n t a l m a k b a n szen­

vedőknek ajánlja gyógykezelését. 
8jjp"" Szegényeknek ingyen. ""^BÜ 

orvos- , sebész- , t udor - , szülész- , 
mütö- , m. k i r . honvéd t ö rz so rvos , — 
lakását állandóan Czogléd-utcza 2567-ikszámú 
saját házához — előbb Némethi-ház tévén át ; 
rendel betegeknek naponta délelőtt 8—9 ig, 
d.u. 2—3-ig; szegényeknek mindenkordij nélkül. 

j p a E í s r 

imádás-utczán egy f é n y i r d a , valamint egy jókarban levő h á z a s 
t e l e l i örök áron eladó, vagy bérbe kiadó; továbbá az Ondódon 1 % 
nyilas szántóföld haszonbérbe vehető. — Értekezhetni K i sn j -n t czán 
1717. szám alatt 

(73.) 1—3 

O 

s# 

^2 

93 *tí 

gft 

i 

p-t 
! 0 

leghirnevesebb orvos rendeli ós ajánlja 
POPP-FÉLE FOGSZERT, 

mint a fogak és a száj részére a létezők legjobbikát! 

Anatherin száj- és fog-viz, 
Dr. POPP J. G.-től os. kir. udvari fogorvos Bécsben, I. Bognergasse 2. 

Gyökeres gyógyszer mindennemű fogfájás ellen, mint szintén a szájüreg és a foghus min -
nemű heipgsége eilen. Megkönnyebbíti a gyermek fogzását s nélkülözhetlen az ásványvizek haszná­
latánál. Jó'ink bizonyult öblögető viz az idült torok bajoknál és roncsoló toroklobnál I n a g " y 
p a l a c z k 1 M 4LO Kr. 1 k ö z é p 1 frt <?s 1 k i c s i 5 0 k r . 

! > I \ P o p p l l ö v é l i y f o g p o r , a fogakat valiitó fehérekké teszi a nélkül, hogy 
azok ártalmára volna. Ara dobozonként 63 kr. 

I > r . P o p p A l i a í l a e r i l l f o g r p á s t a , a fogak tisztítására és épen tartására, a 
kell .-mellen tniz és a fogkö elhárítására. Ara úvegszeleuczéhben, i frt 22 kr. 

JFJr. P o p p i l l a t o s f o g p á s t á j a Rövid használat után vakító fehér fogak. A 
természetes és műfogak ápolására és a fogfájás megszüntetésére, darabja 35 kr. 

í > r . P o p p f o g ' - Ó I o m , igen gyakorlati s a legbiztosabb szer a lyukas fogaknak 
öisólmozására. Arra dobozonkint 2 frt 10 kr. 

S3s*. S P o p p - f é l e l l é v é w y s z a p p a s i . Már 18 éve a legnagyobb sikerrel használva 
mindennemű bőrküteg, különösen a böriszketeg, sömör, kész, fejés szakái-korpa, fagydag, lábizzadás 
és varak ellen. Ára JJO kr. (59.) 1 — 4. 

U t á n z á s o k e l l e n ó v a t i l i . ^ H l 
melyhez, némely gyáros folyamodik, a mennyiben olyan czégjegyzéseket vesznek fel, mely az enyémet 
csaknem megközelíti s gyártmányaikat külsőleg az enyémhez majdnem hasonlóan állítják ki. Minden 
tárgy megvételénél kéretik pontosan a czégre figyelni. Bécsben és Budapesten legutóbb is több utá­

nozó és elárusító igen érzékeny pénzbirságra lett a törvény állal elitélve. 
S & a p h a t Ó D e b r e c z e n b e n : Dr. Rothschnek E., Göltl N., Muraközy K., Mihalovics I., 

Tumássy K., Szilágyi P. M., Yecsey V. gyógyszertáraikban, Csanak J„ Geréby F., Szepessy és Kerekes 
kereskedéseikben ; H a d b á z : Szilay gyógyszer.; H.-B ö s z ö r m é n y : Lányi M. gyógyszer.-, S z o-
b o s z 1 ó : Trocsányi G. gyógyszer.; D i ó s z e g ; Kovács gy.; S z a t m á r ; dr. Lengyel M. gy., Bossin 
S., Böszörményi S. gy.; N.-K á l l ó : Urzsynyi K. gy.; Ti s z a-Lö k ; Rab J. gy ; M u n k á c s : Trarler 
gy., Hrabezy A. gy.; S z í n y ér -Vá r a l j a : Gerber É. gy.; N áná s: Újvári gy.; Kar o z a g: Báthory 
gy.; D e r e e s k e : Beliczany gy ; B.-U j f a l u : Sárréty gy ; N a g y v á r a d : Nyíri G., Racsek F., 
Ember I. gy. Jánky Antal, Huzella A.-nál; N.-K á r o 1 y : Jelinek, Füleky 0. gy.; N y í r e g y h á z a : 
Szopka A., Lederer 0. gy.; N.-B a n y a : Harizulovits gy.; S o m l y ó : Ruszka lg. és társa ; T o k a j : 
Dr. Juhász P., Széles A. gy.; B.-U j v á r o s : Tauffer K.; M a d a r a s : Jung K. gy.; C s á t h : Székely 
A., Kelcr A. gy.-, S.-A.-Uj b e ly e l y : Reickard testvérek és Deulsch J, Pintér F. gyógyszerészeknél. 

%m 

i s z e p e s i I s ^ a r p ^ t - n c x ö ' V ' e i a . y - l s i ' v o r L O j t i e ű 9 
egy üveg használati utasítással 75 kr. X 

sss©X3esl l£áx ,pát-jaövó3Q.y-o^iaIxo3rls:éuls: | | 
g& egy skatulya használati utasítással 35 kr. g | | 

§ s z e p e s i i s á r p é b t-aa ö -v* & sa. y-t;' l i e a © 
É i egy csomag haszüálati utasítással 50 kr., kisebb csomag 25 kr. 

2 He l l - éü tüdo-betegekoeliS 
' S T i fi Áu Ata a IttjrinhK ailrrxrrnl l ine? nsíltnff nlr da ' í í án l l ni I nlr • IrrÁlirio'ÁS h u n i t rfilrfiHt.SlSfr l löll—lllirilt 

S 
16 óv óta a legjobb sikerrel használtattak és ajánltattak: köhögés, hurut, rekedtség, hök-liurut 

(szamárhurut), náthaláz (influenza), szükmetlüség, lélekzeti bajok, oldalszurás, kifejlett torökgyuladás, 
tüdőgyuladás és egyéb kimeritö és gyengítő betegségekben. Valódi minőségben kapható magánál a 
készítőnél Fáykiss József gyógyszerésznél Temesvárott (Józsefváros); Budapesten Török József 
gyógyszerésznél, lurály-ulcza 12. sz.; Thal lmayer és Seitz kereskedőnél; Debreczenhen : Dr. 
Rothsclmek Emil, Tamássy Károly gyógyszerészeknél; Nagyváradon : J á n k y Anta l kereske­
dőnél. (71.) (1—10.) 

: 

\ 
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy 
minden szobafestő vagy mázoló munkákat a legszebb és legújabb ízlés 
szerint a legjutányosabb árban elkészítem. Q 

Ugyszinte T a p e t t f e l r a g a s z t á s t és minden hozzá tartozó a r a - Q 
n y o z á s o k a t a legjutányosabb árban eszközlök. Ö 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve maradtam. O 
Teljes tiszeiettel V 

H o r v á t t l i ^ ^ . j a L C l a ^ ^ s Q 
(72) 1—6. Kis-Csapó utcza 389.) O 

SoOOOOCK»OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCM300C3000 
rpTTTTTTTTTTX]CIXI 1 1 1 1 1 JnTTTTTTTTTTirTTTTTnG^ 

ti 

Gs. kir. osztr. szabadalommal 
ó s 

porosz kir. miniszteri jóváhagyással. 
£*»*. Miorchardt illatos növény-szappana. 
ügy 3Ü ev óta használt, legjobb mosdószer, szép, 
egészséges bőr nyerése es megtartására, eredeti cso­
magocskákban bepecsételve 42 kr. 
U r . Sioch növény-cznkorkál , i smer t jeles-
ségü haziszer, hülés, rekedtség, nyálkásodás és lorok-
karczolásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban. 
Ur. fíeringuier fű-gyöker-hajolaja a haj 
és szakái sűrítésére és fentortására, i palaczk ára 
1 o. é. frt. 
Mír. MSerintftiier növény-hajfestőszere, va-
lódian fest fekete, barna és szőke szinre j teljesen 
fölszerelve fce/ével és csészével 5 frt. 
Or. Sjlndes t anár növényi rudacs-kenőcse 
a haj fényét és ruganyosságát fokozza és egyszer­
smind az oidalhaj összetartására is alkalmas, eredeti 
darabokban 50 kr. 
Dr. Hartung China-héj olaja a haj növesz­
tése és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 
üvegekben ára 85 kr. 

Ur. Sitin de Boutewnard stsa-matos \ 
fogs&appana a fogak és foghus épentartá-
sára a legáltalánosabb és legbiztosabb saer, 1/l és -a/s 
csomagkákban á 70 és 35 kr, 
iíalxsamos olajbogyó-sxappan 
bőr finomsága és puhaságára eltelő és tartós befo­
lyása által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
lír. ISeringuier zamatos koronaszesze, 
értékes, illat- és mosóvíz, mely az életszerveket I 
erősíti és üditi, eredeti palaczkokban á 1 frt 25 kr 
és 75 kr. 
tjeder testvérek balzsamos földi dióolaj-
szappana darabja 25 kr. 4 drb 1 csomagban SO kr. 
Különösen családoknak ajánlható. 
jí>*\ Hartwng növény-kenőeseT a hajnövés [ 
felkeltésére es felélesztésére, bepecsételt és üvegben f 
bélyegzett tégelyekben á 85 kr. 
Gyógyszeres Iien»oe«Sisap^pan leg­
finomabb mosüószappan,ugyanazon eredniénynyelbir, 

Bcnzoe-tinetura, ára csomagonkén 6 40 kr. 
Az egyedüli elárusitás fent kitett árak mellett Debrecztnben Csanak J óissef, Dr. 

RoíSClmek W . E m i l ur gyógyszertárában és G e r é b y FÜlÖpi lé l . Nagyvárad : Jánky A utal; Hajdú- f 
Böszörmény: Lányi Márton gyógyszertára; K. Károly: Ujházy István; Szallimár: Jálió Mihály, Ko mba Kálmán, t 

~ Hamisítványoktól mindenkit óvunk, nevezetesei a d r . S l l in d e BoutjC-
ÁIT l Cl I mard-féle fogpásta és a dr. Borcliardt-féle illatos növénysziap-
\j W IJLKJ © panétól. Számtalan liumisiló és azok elárusítói ítéltetlek Bécs és Prága!ban/ 

törvényszerüleg már ekkorig is el érzékeny pénzbirságra. 
3FI.-A-',Sr3MŰ03^a'X> © S T A R S - J S L 

cs. kir. szabadalomtulajdonos, Berlinben. 
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DEBECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Kész női-ruha és divatáru rak tá r 
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Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a 

föpiacz, Dr. Ujfalusi Jóssef ur házában, a 
„Hungáriáival szemben egy 

M » 1 Í 

üzletet nyitottam. 
Midőn sok évi tapasztalataimra e szakmában, ngy az itteni, mint 

a budapesti piaczon, hivatkozom, bátor vagyok megjegyezni, hogy a 
3 s : é s © ^ l 3 a . Ő l C 3 L l , v a , t i O Z S l l s : 3 s : € í t i budapesti és bécsi első­
rendű -czégektöl] szerzem be, valamint saját műhelyemben is készíttetem. 

Magamat a D. é. közönség becses pártfogásába ajánlva, 
tisztelettel 

(55.) 2—5. IZIDOR. 
R u h a - r e n d e l m é n y e k m é r t é k sze r in t p o n t o s a n 

g y o r s a n e szközö l t e tnek . 

íwAvt áthelyezés. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozói, miszerint 

Debreozenben m á r 3 4 é v ó ta fenálld férfi-szabó üz l e t eme t 

a BARCSAY-házba Rózsa-tér 17. szám.aíá' 
helyeztem át. Raktáromon mint eddig is a legjobb magyar szabású férfi r uhák 
vannak dús választékban és jutányos árak mellett, úgyszintén kész kocsis és gépész 
öltönyök valamint férfi k a l a p o k és kész gyermek- ruhák is. 

A midőn a n. é. közönségnek az eddig irányomban tanúsított kegyes párt­
fogásáért köszönetet mondok, kérem engemet továbbra is abban részesíteni. 

M. kir. dohány- és szivar-tőzsde. 
Debreczen, 1885. Február hó. 

Tisztelettel 

Weisss; L. Henrik 
férfi-szabó, 

(54.) 2 — 6. Kis-piaoz? Eózsa-tér 17. sz. Barosay-ház, 

Valódi angol gyártmányú 

feltűnő olcsó árért ajánl 
PÁJEE JÓZSEF 

üveg és porczellán raktára 

(53) 3 ~ ? 

mmmmmmummmmmmm 

KRON IGNÁCZ 
bútorgyárában, JBécs, 

Stadt, Ltigeck M 2. 
Gyakorlott ügynökök azonnal felvétetnek 

magas és jutalók mellett. (56.) 3—4. 

Is, 

A minden kiállításnál ezüst-éremmel 
kitüntetett 

Indigó olajlack-fónymáz, 
e nemben a legjobb termék, mindig egyformán 

és a legjobb minőségben készíttetik 
FaiargrölT J á n o s 

cs. kir. szab. gyárában, 
Bocs, Stadt, Schullerstrasse 7. 

(alapíttatott 1848. évben.) 
Mély f eke t e , a bőrnek a legmagasabb tartós 

fényt kölcsönzi és nem fest. 
HÜP" Á dobfz czimlapja a cs, kir. ausztr. keres­
kedelmi és iparkamara védjegye (314. lap, — 
1562. szám alatt bejegyezve), ezen védjegyek 
utánzása törvényesen nyomoztatik. — Továbbá 
ajánlja ezen gyár a legjobb salonesizma-fény-
mázt, bőr- és lószerszám-mázt. F ő r a k t á r a a 
lovaglócsizma-bőrmáznak bőrfényesitő, conserv 
angol és orosz bőrkenőcs, bécsi és berlini ércz-

tisztitó pasztának. (31)5—6. 

A Paln-Expeller! TizcMiöt év alatt 
ezen rég bevált 

ház i s z e r r e l csúz, k ö s z v é n y , stb.-nél elért 
s z e r e n c s é s g y ő g y e r e d m é n y e k k e z e s ­
k e d n e k arróJ, hogy egy beteg sem fogja meg­
bánni, ha eme figyelmeztetés által egy kísérlet té­
lelére biratott. A legtöbb családnál már készletben 
tartatik a v a l ó d i h o r g o n y - P a i n-Exp e l l e r . 
ára ezeD szigorúan szolid eredeti készítménynek 
igen mérsékelt, ugyanis palaczkonkint 40 és 70 kr. 
nagyság szerint s a legtöbb gyógyszertárban kész­
letben van. Hamisítvány kikerülése végett, tessék a 
gyárijegyre „horgony"-ra figyelni. Hichter MP. 
Jd. és társa, fíécs. — Főraktár Pragá-
biisi az „arany oroszlán" gyógyszertárban-Niklas-
platz 7. B u d a p e s t e n : Török József gyógyszer­
tárában ; D e b r e o z e n b e n : Dr. Rothschnek Emil 
gyógyszertárában. (539.) 11—20. 

b u d a p e s t i f o g o r v o s 
(ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guérard udv. 
fogorvos és udvari tanácsos segédorvosa) 
I > e l > r e o z r e x x l b e t é v é n á t m ű k ö ­

dését , tisztelettel jelenti, hogy 

mindennemű fog- és száj­
betegséget gyökeresen kezel, 
o d v a s f o g a k a t a l e g k i t ű n ő b b a n y a ­
g o k k a l t öm (plombiroz), ngy, hogy a z o k 
hosszú é v e k e n á t h a s z n á l h a t ó k k á 

m a r a d n a k . 
Eészit egyes műfogakat és egész 
fogsorokat a legújabb amerikai 

légnyomatu szerkezet szerint, 
cs. kir. kizárólagosan szabadalmazott ; 

rugalmas szájpadlással,] 
melyek nem csak a beese t t a r c s o k a t k i ­
tö l t ik , de j ó h a n g z á s i ! b e s z é d r e é» 
r á g á s r a is t öké l e t e sen a l k a l m a s a k . 

A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 
éktelenné vált fogakat tisztítja. 

A használhatlanná lett fogakat és gyöke 
reket eltávolítja. 
R e n d e l d. e. 9-—12-ig- és d. u . 2—4 
ó rá ig , HAJDTT-ház I-ső emelet , a 

„ B i k a " s z á l l o d á v a l s zemben . 
Bejárat Nagycsapö-utcza 1-ső kapu. (6) 

|ldeg-líeíe|ségek. 
Mi az ideg? 

A?< ideg az érzések tulajdonké-
^ peni közvetítője, minden külbeha-
t tás legelőbb is általuk vétetik fel.*. 
|ngy köz,yotittt tik. A mily különbö 

zök az idegbajok okai, ép oly 
különbözők jelenségei is. Legelső 

isorban állanak a migraíns, (féloldali fejfájás) az ide-
•gek összezsugorodása az általános lesovánvkodas 
ielgyengsülés, férfiúi gyengeség és magömlósj 
•(tehetetlenség , ehnegyenglllés, sápkór mély 
Jbeesett kék karikával kö-ülvett szemek, álmatlan-l 
•ság , kedélylehangoltság, keresztcsont és hátge-| 
•rinoz-fáj dalom, mébszenvi-görcsök, dugulások 
•minden ok nélküli remegés, a vig társaságok kerü-l 
•lése, női bajok, gyengeségi állapotok, vérszegény-
Iség, köszvény és csúzos bajok, a lábak és kezek 
•reszketése stb. Mindezen fentebb elősorolt idegbe-
•tegségek semmiféle, ez ideig a gyógyászatban is-! 
•méretes szer által s«;m gyógyíttatnak meg oly biz-
fitosán és tökéletesen, mint a 

Dr. "WlRuTí-"" Peruin-por áu.i 
| (perui növényekből készítve} Á r t a l m a t l a n s á -

gáért kezesség vállaltatik. 
LTB egy doboznak a pontos utasítással együtt 1 frt 80 k 
.Kapható Debreozenben : D r . K o t h s c h l i e k V.j 

| E m i l és Gö l t l Nándorgyóg^szetárában, Bécs-
Gischner A. oki. gyógyszerésznél II. kerület 

I 

Mária-celli 

'gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

báuíalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy-
hiány, gyomorgyengeség, rósz 
szogu lehelet, szelek, savanyu 

I felbüfögéSjkólika, gyomorhurut, 
I gyomorégés, húgykőképzödés, 
I túlságos nyálkaképződc's, sár 
I gaság, undor és háayás, főfájás 
I (ha az a gyomorból ered)} £yo-
Imorgörcs, székszorulat, a gy^-
I mórnak túlterheltsége e'teí és 
1 ital által, giliszta, lép- és máj-
| betegség, aranyeres bántalmak 

ellen. 
f^St"* Egy üvegcse ára használati utasítással 

együtt 35 kr. 
Kapható; S2efor-eczeiui9ewt,(ls'.$lt>t$ch-

nek WJJZmil, f*!öltl N. és JUihaiovits 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában,' Janky 
Antal fűszer-üzletében, H. -Nánáson : Kovács 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer-j 
tárában és koreskédesében? 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

Bracly K á r o l y | 
„az őrangyalhoz" czimzett gyógyszertárában. 

(16") 7—52. Kremzierben, Morvaországban. 

Számos és tartós gyógy eredmény. 
Tüdöbajnál, sápkor- és 

vérszegénységnél, 
t u b e r c u l o s u s n á l f t i idővész) a? eiso* sta 
|diumban, m a k a c s és idül t tüdőhnr i i tná i j 
miiideunemü-köhögésnél, z ihá ló k ö h ö g é s - ' 
ihél, r e k e d t s é g n é l , r ö v i d l é g z é s n é l , el-
[ n y á l k á s o d á s n á l , továbbá s tüy r i é l , rha-] 
c h i l i s - g y e n g e s é g és fe l l ábhadózásná l , ! 
«r.ely a H e r b a b n y G y u l a gyógyszerész által| 
ÍBócsben előállított 
a lpho spo r sa v a s m é s z v a s s s ö r p é v e l 

éretett, bebizonyította, hogy ezen ke'szitmény minti 
'elSÖ r e n d ű g y ó g y s z e r ajánlható az elősorolt be. 
regségek ellen. Orvosilag megállapított ha 
tások : J ó étvágy, csöndes áloin, a Yér- és] 
esontképzödés emelkedése, a köhögés esi 
lapi tása, a nyálka feloldása, a köhögésj' 
inger, az éjjeli izzadás, a kimerültség el 
múlása, általános testi erősödés, gyógyulás] 
[a tiiberculusok fokozatos elhütése által. 

Elismerő irat. 
Herbalmy Gyula gyógyszerész urnák Bécsben. 
! Miután én egypár évelőit az Ön a l p h o s p h o r -
savas mész-Tas-szörpé¥el, nehéz tüdöbeteg-
jségem, tüdövészszel egybekötött vérszegény-
|ség, étvágytalanság, hideglelés, gyengeség, 
folytonos izzadás és álmatlanságomból teijesenj 
kigyógyítottam magamat és ma, hála Istennek, eg-ész-j 
séges vagyok, a miért is hálából nem mulaszthatom el] 
az ön felülmulhatlan szerét minden tüdőbetegnek aj 
|lani; kérem ujjolag 6 palaczkkal egy jó barátom siá-i 
|mára utánvéttel küldeni. 

T i t e l , (\lagyarors7.) 1884. Xpril 8. 
Roth Ádám 

^-[^ Eg-y üveg- á r a I frtj 
^-r-t jg^ j4jp.. p o r t á n c s o 

eisag-oSá^ért 2© kr> 
r a l töfefe. 

•••••••••••••••••••••••••• 

Kaiser Josef-str. 14. (15.) 4 - 2 0 . 

392. szám. 
A .Z l . j rESGK'ü rZJÉSEEZES 

íz , 1 ' S T V Á N 8 ; g ő z m a l o m 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Árak ausztriai értékben 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Mmgyen »#«rjfeieí»í. 100 kiló 
3. Asztali dara nagy szemű 

szinte 
Király liszt . . . 
Lángliszt . . . 
Montliszt . . . . 
Zsemlyeliszt különös 

18 20 
17.20 
17.60 
17.20 
16.60 
15.80 
15.— 
14 — 
13.40 

12. 

Fehér kenyérliszt 1-BŐ rendű 
szinte 2-sod n 

Közép kenyérliszt 1-ső rendű 12.60 
2-„ 11-60 

, Barna kenyérliszt 1-ső , 10 20 
i i, » 2-od » 9.20 

Lábliszt 7.60 
Veres liszt — .— 
Finom korpa zsákkal 4 80 

, „ zsáknélkül 4.20 
Duryakorpa zsákkal 4.20 

? H „ zsáknélkül 3.60 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 8.80 

ugyanaz „ „nélkül 820 
Csirke búza —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1885. JaD. 17. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—87a számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12. . . . . . 50 „ — , 
Sima liszt 75 „ — „ 

• ^ • ^ • ^ • • • • • • • • • • • ^ • • • • • • ! • * 

fg^^ Tessék határozottal 
mész-vas-szörpöt Her 
babnytí Gyulától kérni s| 

rra ügyelni, hogy Fentebbi hatóságilag bejegyzett] 
éfljegy minden üvegen s mellette l>r. ©CllWeíg"«.»r|j 

füzete, mely bö utasítást és számos bizonyítványt tar-| 
taimaz, található legyen. 

Központi szállítási-raktár a vidék számára:! 
Bécsben, Apotliebe „zur Barmherzigkeit" 

Herbabny Gyula, 
Neubau, Kaiserstrasse 9 0 . 

Főraktár Magyarország számára Bebre-j 
CZenben : G ö l t l S . , B u d a p e s t e n : Török J. 
E p e r j e s e n : Gallotsiek J., Krivoss, Schmidt C.-M 

s z t e r g ó m b a n : Senyi F . ; N a g y - V á r a d o n :j$] 
Molnár J . ; G y ö n g y ö s ö n : Mersits F.; K a 
Wandrascbek K., Gaüik J „ Koretko A , Molnár L. -,| 
M i s k o f c z o n : Dr. Hertz M,; S z e g e d e n : Kovácsi 
\., Barcsay R.; Ve r s e esse n : MűSler 0., I l e r z o g ; ! 

.Tor o utál S z é o s é n y b e n : Klesxky J.; N y i r egy -p 
f h á z á n : Lederer J._ _ _ _ (5 \0 . ) 13—12. g 

Tagadhatatlan, hogy azok az édes-mézes 
dicséretekkel elhalmozott hirdetések, csakis 

,sok, s mivel már meguntam azok olva­
sását és meggyőződtem, a temérdek pénzem 
haszontalan kiadása által. , 

Oda fordultam, a honnan a legegyszerűbb 
és valóban i g a z s á g o n a l a p u l ó hirdetések 
erednek. 

É l j en ő n a g y s á g a ö s e k e f a l v y 
I l o n a a s s z o n y s á g K a s s á n , fő-u ícza 
8 6 - d i k s z á m . 

Ön a j e l e n k o r l e g n a g y o b b m e s ­
t e r é n e k mes t e r e , b á m u l a t o s a n m e g ­
s z é g y e n í t v a l a m e n n y i l á r m á t c s a p ó 
m a t e m a t i k u s t . 

Bölcs tanácsára nyertem az e 1 s ő h é t e n 
múlt hó 24-kén Bécsben tartott húzáson három 
számra egy kimondhatatlan nagy 

Ternót! 
Hogy hirdetésem való, becsületem és álta­

lában Szilézia, Morva- és Csehországban? nem­
különben minden magyarhoni nagyobb fűszer­

ül kereskedő-házban ösmert nevemmel bizonyitom. 
M| A ki boldog akar lenni, csakis ő nagysá-
U gához forduljon. 
Hl Óvom a pesti matematikusokat ezen hála-
Mi köszönetem használatától. 
Hi Morvaország, Lnndenburg, 1885. febr. 1. 

(47.) 3 - 5 . Rafinerie-út 15. 

Debreczen, 1885. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 264. ez. 
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Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 9-dik számához. 

I AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreezen, főpiacz, Hajdú Gyula házában a Bikával szemben. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

T ű z m e n t e s v a s s z e k r é n y e k nálam a legjutányosabb árban 
részletfizetés mellett is folyton kaphatók. 

Kiadó lakás. Czegléd-Batthyáni-utczá-
ban a 2156. sz. a. szeglet házban a 
kataszteri igazgatóság által használt| 
földszinti lakosztály, mely 5 szobát, 
konyhát stb. tartalmaz, 1885. pün-
kösttöl kezdve kiakó. 

K e r e s t e t i k egy mükertész évi állo­
másra, kedvező feltételek mellett. 

Kiadó pünkősttöl : 2 szép utczai lakás 
Várad-utczán; értekezhetni az inté­
zetben. (327.) 

ELADÓ. 1 négy lóerejü (Umrath & 
Comp.-féle) j á r g á n y kedvező árban 
azonnal eladó; hol? megtudhatni az 
intézetben. (322.) 

KIADÓ egy uri lakás Sz.-Anna-utczan, 
mely tartalmaz : 4 szoba, előszoba, 
konyha, pincze és padlást. (332.) 

ELADÓ TÁHTABIRTOK. 33 nyilas el­
sőrendű fekete föld 7 gazdasági épü­
let és 1 jókarban levő szárazmalom­
mal, — a debreczeni határban, — 
szabadkézből eladó. Bővebben érte­
kezhetni intézetünkben. (336.) 

KIADÓ : 3 bolt négy ajtó nyilassal, 
mely egybe is nyitható és ennek 
folytatása az udvarban négy szoba 
akár lakásnak vagy raktárnak. 

KIADÓ : egy egész emeleti szép nagy 
uri lakás, áll 3 nagy utczai és 2 ud­
vari szobából, riagy konyha, cseléd­
szoba, kamara, 2 pincze, pad, kert.| 
Ugyanott: 1 nagy száraz tiszta istálló 
és kocsiszín magazinnak. (328.) 

14 — 500 holdas birtok kerestetik ha-

I szonbérbe. Ajánlatok irodánkba in-
tézendök. 

Egy jó bizonyítványokkal ellátott kertész 
„^ éves állomást nyerhet. 

Egy ok leve le s gépész, ki a gazdálko­
dásban is megfelelő jártassóggal bir, évi 
vagy havi állomást keres, képzettségéhez 
képest szerény feltételekkel. Bővebben ér­
tekezhetni intézetünkben. (200.) 

lEgy alájátszott z o n g c r a k e r e s t e t i k 
! m e g v é t e l r e . (2367) 

E l a d ó jutányos áron egy jókarban levő 
cserepes külvárosi ház, — közel a nánási 
vasúthoz, — tartalmaz: 6 szobát, 3 kony­
hát és 1 pinczelakást; értekezhetni iro­
dánkban. 

É r m i h á l y f a l v a i és h . -böszörményí 
t a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y e k nagy 
mennyiségben is megvételre kerestetnek;] 
értekezhetni intézetünkben. 

E g y g a z d a t i s z t , k i e t é ren | 
m á r m ű k ö d ö t t és j ó a j á n l a t o k 
k a i r e n d e l k e z i k , h a s o n - m i n ő - H 
s é g b e n a l k a l m a z á s t óhaj t sze 
r é n y f e l t e t e l ekke l ; é r t e k e z h e t n i | | 
i n t é z e t ü n k b e n . (1999.) 

Magyar-német Bonne alkalmazást ke 
res kisebb gyermekek mellé szerény| 
feltételek mellett 

Egy 8 ló erejű Marchal-féle gőzgép! 
(Locomobill), szabadkézből jutányos 
áron eladó; értekezhetni intézetünk-J 
ben. ^2357.) 

E g y b i l i á r d - a s z t a l uj szerkezetül 
és egész jókarban, jutányos áron el-| 
adó; hol? megtudhatni intézetünk­
ben. 

K i a d ó egy elegánsan bútorozott szoba 
a föpiaczon. 

K e r e s t e t i k egy 5—6 szobás urila-
kás a föpiaczon; esetleg egész ház is 
bérbe vétetik; értekezhetni iránta az| 
intézetben. (92.) 

H a s z o n b é r b e k i a d ó : a Paczon egy ka-| 
száló 21 hold tisztással és épületekkel ellátva 
a Belső-Gútoo pedig egy kaszáló 57 hold'tisz­
tással ; — esetleg örök áron is eladatik; érte-l 
.kezhetni az intézetben. (2262.) 

E l a d ó egy 20 köblös, — rozszsal be 
vetett — jó homokföld a Nagyerdő] 
alatt; értekezhetni intézetünkben. 

E L A D Ó . E g y egész j ó k a r b a n levő 
8 lóere jü „ S c h i i t l e v o r t " - f é l e | 
g ő z g é p cséplő és te l jes felszere­
lésse l k e d v e z ő f e l t é t e l e k mel­
l e t t e l a d ó ; é r t e k e z h e t a z inté­
ze tben . (2482.) 

Használt bolti szerelvények kerestetnek megvé 
télre. (1366.) 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- ésMlföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokbán közlőitek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-Mz, (86> 
Piacz - és Csapó-utcza szegleten, a „Bika" szál lodával szemben. 

„Szerencsi-féle család kávé" 
a kedvencz italunk felü'lmulhatlan pótolmánya, rövid idő alatt számos barátnőt és barátot szer­
zett. Ezen eredmény különben is természetes, a mennyiben a kávé nemcsak olcsóbb, hanem 
zamatosabb, táplálékonyabb és egészségesebb is lesz, ha 3 kanál valódi szemes kávéhoz 1 kanálnyi 

„Sze renes i - f é l e c s a l á d k á v é " 
vétetik. 

Igen tisztelt asszonyság ! 
Szíveskedjék fenti állítás alaposságáról meggyőződést szerezni és a 

, ,^s^oire23.osl - ré lo c s a l á a ]s:árcré>"-»i7,aJ. 
kísérletet tenni. 

Néhányszori használatba vétele után azon meggyőződésre fog jutni, hogy a legjobb 
kávépótlék a 

„Szerencsi-féle család kávé," 
mely a legtöbb fíiszerüzletekben és pedig faládácskákban 10, 15, 20 krajczárjával, csomagokban 
3, 4, 5 krajczárjával kapható. (477) 9 — 15. 

Árverési hirdetményi kivonat. 135. Tk. 
Í885T 

A székelyhídi kir. járásbíróság mint telekönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Kohn 
Ignácz végreliojtatónak D. Nagy József és neje végrehajtást szenvedő elleni 490 frt tőkekö­
vetelés és j órtüékai iránti végrehajtási ügyében a székelyhídi kir. járásbíróság területén levő 
H.-K.-Sz.-Ímre község635. számú telekjegyzőkönyvben 1488. b. r. sz. alatt bejegyzett 
szőlőre az árverést 914 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 1885. évi Márczius hó 10-dik napján délelőtt 10 órakor 
H.-K.-Sz.-Imre község házánál megtartandó nyilvános árverésen eladatni fog, azonban 2536 
frton alól nem. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis 91 frt 
40 krt készpénzben, vagy az 1881: LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy-miniszteri rendelet 8. §~ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Székelyhidon a kir. járásbíróság telekkönyvi hatóságnál 1885. évi Január hó 
26. napján. Ga lambos , 

(68.) 1-— 1. királyi aljárásbiró. 

III. Árverési hirdetményi kivonat. ad.43. T. 
1885. 

A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Nőtelen 
József és neje Nyíkon Zsuzsanna végrehajtátónak Jámbor Zsuzsanna végrehajtást szenvedő 
elleni 225 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. tör­
vényszék (a nánási kir. járásbíróság)tterületén levő Nánáson fekvő a nánási 1115. sz. telek­
jegyzőkönyvben A. + 1. r. sz. alatt egész ingatlanra 600 frt és a8512. sz. telekjegyzőkönyv­
ben A. 1.1.2.r.sz. alatti ingatlanra az árverést 25 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1885. évi Márczius hó 20-dik napján 
délelőtt 9 órakor a biróság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelelt 
óvadékképes érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénzének a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt.az 1885. évi Január hó 13-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

(70.) 1—1. királyi járásbirő. 

Árverési hirdetmény. 11844. és 11845. 
1884. ~ 

A néhai Semsey Jenő hitbizományi záros tömegéhez tartozó és balmaz-ujvárosi 
határterületen levő azon két rendbeli puszta, melynek első izben haszonbérbe kiadása nem 
vezetett kívánt eredményre, — a debreczeni tek. kir. törvényszék mint hitbizományi zárható­
ság végzéséaél fogva 1885-dik év elejétől hat egymás után következő idő tartamra folyó 
1885-ik évi Február 26-ik napján d. e. 9 órakor B.-Ujvároson a község házánál alulírott köz­
bejöttével megtartandó nyilvános árverésen fog haszonbérbe adatni és pedig: 

1-ször. Az ugy nevezett kónyaku t i pusz ta minden rajta levő épületekkel, mely 
puszta áll 1100 G ölével számítva mintegy 3300 holdat tevő gyep és kaszálló földből össze­
sen 400 holdnak szántás alá használása engedélyeztetvén, kikiáltási ár minden holdért éven­
ként fizetendő 2 frt 50 kr s mindennemű rendes és renkivüli adóknak a záros tömeg helyett 
viselése. Árverelni kivánók által bánat pénzül a kiküldött biró kezéhez 1000 frt előre leteendő. 

2-szor. Nyáró járási puszta egyik része, mely áll 1100 D ölével számítva mintegy 
1500 holdat tevő gyep kaszálló és szántóföldből kikiáltási ár évenként holdjától 2 frt 50 kr és 
mindenféle rendes és renkivüli adóknak a záros tömeg helyett viselése, árverelni kivánók által 
bánat pénzül a kiküldött biró kezeihez 500 frt előre leteendő. 

A haszonbéri feltételek addig is törvényszéki kiküldött bírónál ennek hivatali helyi­
ségében ugy szintén zárgondnok Dalmi Károly urnái Debreczenben megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben, 1885. Február 7-én. 
Szüos I s t v á n , 

(58) 1—1. kir. törvényszéki kiküldött biró. 

III. Árverési hirdetményi kivonat. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Sze-

pessy Jolán végrehaj tatónak B. Nagy Sándor és neje végrehajtást szenvedő elleni 700 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási 
kir. járásbíróság) területén lévő Nánáson és Doroghon fekvő a nánási 970. sz. telekjegyző­
könyvben A. I. 4, 6, 7, 9. r. sz. alatti ingatlanokra 441 frt, az 1173. sz. telekjegyzőkönyvben 
A. + 1. r. sz. alattira 200 frt, az 1155. sz. tejekjegyzőkönyvben A. -f- 1. r. sz. alattira 101 
frt 60 kr, a doroghi 3572 sz. telekjegyzőkön}'vben A. I. 1. r. sz. alatti ingatlanra az árverést 
640 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1885. évi Márczius hó 13-dik napján d. e. 9 órakor a biróság hivatalos 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : évi LX. t.-cz. 42. íjában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésérőt kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. Az árverési feltételek a biróság hivatalos helyiségében a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők. 

Kelt H.-Nánáson 1884. évi Deczember hó 31-dik napján. 
A h.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

Sebes tyén , 
(69.1—1. királyi aljárásbiró. 

Árlejtési hirdetmény. 
K. ,324/883. sz. végzéssel elrendeltetett a gondozása alatt lévő makadom kőutak 

jókarban tartásához megkívántató 80 öl tokaji hidegoldali trachit kőnek árlejtés utján való 
beszerzése: ezen árlejtés jövő Márczius hó 4-én d. e. 11 órakor Nyíregyháza város tanács 
termében fog megtartatni, melyre vállalkozni kivánók oly kijelentéssel hivatnak meg, hogy az 
árlejtés megkezdéséig 10% bánatpénzt tartoznak letenni; az árlejtés megkezdéséig várt 
ajánlatok is elfogadtatnak. Bővebb értesítés a polgármester és a város mérnöki hivatalban 
nyerhető. 

Kelt Nyíregyházán 1885 február 19-kén. 
K r a s z n a y 0-ábor 

. (75) 1—2. polgármester. 
2663. 
1884. t.k. sz. Árverési hirdetményi kivonat. 

A h. szoboszlói kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a h.-szoboszlói takarékpénztár végrehaj tatónak Peterman Lidia férjezett Borbély Bernáthné 
végrehajtást szenvedő elleni 72 frt tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
debreczeni kir. törvényszék (a h.-szoboszlói kir. járásbiróság) területén lévő H.-Szoboszlón 
fekvő a h.-szoboszlói 1963.|;számu tj.k.v.ben A. I. 1. r. 2080. hr. 584. számú házas udvar 200 
frt, — ugyanott A. I. 3. r. és 6973. hr. sz. a. felvett 2 hold 600 Q öl kornyóbeli kaszálló 219 
frt, — szintén ott A. + 1. r. és 3698. hr. sz. a. foglalt szőllőre 200 frt, összesen 621 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1885. évi Márcz ius hó 26 dik napján délelőtt 9 órakor a h.-szoboszlói kir. járásbiróság 
telekkönyvi osztálya hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át vagyis 20 frt, 
21 frt 90 krt és 20 frt 20 krt készpénzben, vagy az 1881: LX. törvényezikk 42-dik 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az- 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt K-Szoboszlón 1885. évi Január hó 2-dik napján a h.-szoboszlói kir. járásbíró­
ság mint telekkönyvi hatóságánál. 

(4;6.) 2 - 3 . n N a g y k á r o l y mk., kir. járásbiró. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Ú j o n n a n b e r e n d e z e t t 
fűssser-, festék-, csemege- és ásványvíz-

kereskedésemben 
főtér, Hajdu-ház, a „Bika" szállodával szemben. 

Ajánlom legjobb minőségű fűszer-áruimat. 
Nagyválasztékban finom zamata valódi cuba-, mocca- , a r a u y - j á v a - , 

g y ö n g y - , oeylon- és p o r t o r i k ó - k á v é k a t . 

IP8T Naponta friss pergelt és darált kávét, " W 
Valődi orosz és ch ina i c s á s z á r k e v e r é k , pecco -v i r ág , fekete-

c a r a v a n , n a r a n c s , souchong és congo theá t . 

Minden fájta- valódi angol ós magyar thea-sütemónyt. 
A n a n á s , j a m a i c a i , cuba és braz i l l ia i - rumot , legfinomabb l i queu roke í . 

Több féle fehér és vörös pecsenye, angol és spanyol b o r o k a t . 
Groij ementhai, stracino, gorgonzola, imperial, hagenbergi és pármai SELjt íO'fc . 

Szepességi legjobb minőségű főzelékeket, l equa r t , diót, m á k o t (darálva is.) 

IPlT „István" gözmalmi liszteket ""UH 
napi árjegyzék szerint. 

M i l y és X^-LOaab g r ^ e i r t y á / t minden nagyságban. 

Valódi amerikai SZALON PETRÓLEUMOT. 
Továbbá minden fűszer-üzlethez tartozó árukat legjobb minőségben és 

legelőnyösebb árak mellett ajánl 
tisztelettel 

(545) 8 - ? André Károly. 
Az első Hoff János-féle nyálka-oszlató malata-

kivonat-bonbonsok kék papírban vannak. 

i Hoif J . maláta-ki vonatos-egészségi-söre. 
i palaczk ára 60 kr. 

Hoff János tömöritett maláta-kivonata. 
1 palaczk ára 1 frt 12 kr. kis palaczk érn 70 kr. 

Egy millió elismervény meggyógyultaktól, esar tudósítás orvosoktól és gyógyintóaetektöl állanak jót a sze­
rek gyógyító hatásáról. 

noff János maláta-kivonatos mell-czu-
korkái a 60, 30, is és to kr, csak kék do­

bozokban valódiak. 

Hoff János maláta-egészségi-chocholá-
d é j a 1/a kiló I. 2 frt 40 kr, II. i frt. 60 kr. 

Gyógyulás mellbajokból, 
tüdőbajok, ka ta r rb ikus-af fec t iók , g y o m o r - és e m é s z t é s - g y e n g e s é ­
gek , v é r s z e g é n y s é g , i degba jok és e l g y e n g ü l é s , e l soványodás , el­

m a r a d t kifej lődés, a z a l t es t i s z e r v e k r e n d e t l e n m ű k ö d é s e i és 
a r a n y e r e k b ő l . 

H O F F J Á J X r o s VUTTX&ISZÍ 
a maláta-kivonat föltalálójáuak és késsitöjéoek. Európa legtöbb uralkodójának cs. kir. udvari szállilójn. 

Bécs, I. kerület, Graben, Bránnerstrasse 8. sz. 
Az ön egészségi-sör küldeményét f. hó 14-kén megkaptam és kérem azonnal ujabb 28 palaczk, 

maláta-sört, — melynek győgyhatását készséggel elismerem — küldeni, tiszteletiéi Károlyi Antal 
a cs. k. sz. dunagőzhajózási-táraaság köszen-föraklárnoka. Pécs, 1878. Augusztus 3l-kén. 

Báttaazók, 1873. Szeptember 20. 
Tekintetes ur I Az ön Hoff János-féle egészségi malála-chocoládéja egy bebizonyult és előnyös 

élvezetszer s nevének teljesen megfelel. Kérek abból 5 fontot 2 ftt 40 krjával, és 3 zacskó Hoff János 
féle malúta-meliczukorkát 60 krjával, poslautánvéttel küldeni, Tiszteiénél Bereoz József, 

báttaszéki plébános. 
Sürgöny, Babocsa, 1884. Február 13-kán, 

Kérem tí palaczk Hoff János-féle malúla-kivonat-egészségi-sört azonnal gyors-szállitmány-
utánvéttel küldeni. Gr. Somssioh, Babocsa, 

Sürgöny. Babocsa, 1684. Február 22-kén. 
Kérem 12 palaczk Hoff János-féle maláta-kivonat egészségi-sört küldeni. 

Gr. Somssioh, Baboesa. 
H i v a t a l o s g y ó g y t u d ó s i t á s . 

Franciaországból. Val de Graoe császári katona-kórház főorvosának hivatalos tudósilása a 
Sous-Intendánsnak stb. Parisba. A Hoff János-féle maláta-kivonat igen előnyös, erösitö gyóíiytápszer, 
minden állandó betegségnél, hol a beteg élvágya kevés és táplálóbb tartása khánlalik Melbete^itknél, 
kiknél a gyengeség gyakori, ezen szer alkalmazásával tetemes javulást tapasztaltunk. 

Dr. Laveran, főorvos, 
Förakrárak : D e b r e c z e n b e n : Csanak József, Rickl J. Z., Geréby F., Varga L., 

Ny ir egy h á z a : Korányi Imre; E g e r t Köllner L,, Búzáth L, az irgalmasok gyógytárában; 
Mi sk olez : Dr. Szabó Gyula, Mahr Károly ; 'Nagy vár ad : Heringb S., Molnár L., Jáuky 
Antal, Kiss S.; Sz a tm ár : Jákó Mihály. (378.) 3 - 4 . 

60 magas kitüntetés. 
Alapíttatott 1847 Bécsben és 18G1 Budapesten. 

• • K X X X C X Ü ^ 

iffrier" 
jUffiErSHI 

A BITTNER-

ne hiányozzék egy beteg- vagy gyermek-szobából se. Pompás hamisítatlan erdei illatú fertőz-
telenitő szer ez; különösen ajánlható Bittner fenyő-kivonata gyermek-betegségekben, gyermek­
ágyas nők szobájában és minden ragályos betegségben. Mivel Bittner fenyő-kivonata az örökzöld 
fenyőfának elismert gyógyító erejű balzsamos, gyantás, aether-olajos anyagát konczentrált tiszta 
minőségben tartalmazza, Bittner fenyő-kivonatát tüdő- és nyakbetegsésben miüden orvos aiánlja, 
BITTNER FENYŐ-KIVONATA egyesegyedül 

Bittner Gy. Eeichenau N-Oe gyógyszerésznél 
és az alább jelzett raktárban kapható. 

Egylpalaczk fenyó-kivonat 80 kr; 6 palaczk 4 frt és egy szabadalmazott szétlövő 
készülék 1 frt 80 kr. 
Raktár Debreczenben : Dr. Rotschnek V. Emil és Göltl Nándor 

gyógyszerészeknél. (494.) 8—12. 
I C VALÓDI CSAK a védjegygyei ellátott. A szabadalmazott szétlóvellö 

készülékbe „BITTNER, Reiehenau, N-Oe" van beöntve. » 

jQQOOOOQQOOQOOOOOQQQQQQQOQOQOOQOOOt 
5 A l ó l írott, a kefekészitókkel, esztergályosokkal, asztalosokkal, általában a 
I n. é. közönséggel tudatja, miszerint a barom vásárt érrel szemben levő újkerti major-
J jában, nagymennyiségű két méter hosszúságú s-különböző — egy sukkot általában 
I meghaladó —• vastagságú, eladó, kanadai fa van készletben, s hogy a fák számát, 

úgyszintén a fa vastagságot, és az ebez mérten megállapított árakat tartalmazó 
összeírást a helyszínén, major-felügyelő Molnár Mihálynál, avagy alól írott tulajdo­
nosnál, - Nagy-Ilatvau utcza 1558. sz. a. - bármikor megtekinthetik. 

Továbbá tudatja azt is, hogy nálla vetni való a. n. champlein tavasz-búza 
hectoliterenkéut 10 forintjával kapható. 

Debreczen, 1S85. Február 9. 

Udvarhelyi Károly 
ügyvéd. 

csak tartós gyapotból, középtermetű ember számára: 

Í
és ugyan : 4 frl 06 kr jó gyapotból, 
„ » 8 » — » i°b h gyaP°tbdl

? 
v r> 1 0 i) — « finom » 

12 „ 40 n a legkivá óbb és legfiBomabb gyapjiiízövetböl, 
Továbbá utazó-köpenyek darabja-:^. 5, 8 frttóJ 12 frlig, — fölötte finom öllönyöhit. nudiágr.kali 

tavaszi és őszi felöltöket, közönséges es esőkubálok szö>etél, lüffel, Lorien, Commis, Camgarn, Seviőf, Trico, nuiJ 
és tekeasztal Siövelekct, Permien, Dosking siövtsteliet a legmelegebben ajánlja : 

S t i l s á r o f s f e i J á i n o s , 
Gyári telepe Brüimlben. Alapí t ta to t t 1886 

Minták franeo. Mintakártyák at szabómester uraknak n e m bérmentesen, de utánvéte l i kiilde| 
menyek, liz forinton felül bérmentesen és pontosan eszközöltetnek. 

Továbbá van szerencsém a t. közönség figyelmébe hozni, hogy szövet-telt pem 150,000 o. é. foriutoüj 
felülmúlja, és magától érthető, hogy ily nnay világi üzletemnél &ok maradékok 1 - 5 méter hosszú mindenfélJ 
postló nemükből megmaradnak j tehát kénysíerilve vagyok ily posztó- és szövet-maradékokat a g y á r o n alólij 
árakon kiárusítani. Minden józanclmü embereknek belátnia kell, hogy ily csekély maradékokból semmiféiea min­
ták el nem kiiídelhetm-k, mert valóban egy néhány száz minta megrendelések következében, rövid idö n-ulvá tzetl 
maradékokból szó\al semmi meg nem maradim, és ez kézzel megtapintható ámítás, ka posztó czégek maradd 
mintákból liiidetményeznek és iiy esetben a minta-leMigatok nem maradékokból, hanem egész darabokból á'1,1 
lehal axéit észlelhető és észrevehető ilyesmi eJjárásokijHk szándéka. 

Maradókok, melyek nem tetszenek, kieser-Hetnek, vogy a pénz visszaküldetik. 
Levelezések elfogadtatnak : német, magyar, cseh, lengyel, olasz és íranezia nyelven. (26) 2 

:50Ö^^ÖÖbÖÖOC^IXXXXXXX5000000000C', 
N i n c s t ö b b é fogfájás , 

hogyha használtatik a 

a tiszteletreméltó Benediktinus atyák készítménye, 
a Soulaci apátságban; * ^ | f 

a mely szer 1373-ban találtatott fel, Boursand M*éter prior által 
és a mely később Maguelbonne- prior ur által lényegesen tökéleto-
sebbittetett. 

Ez utolérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához,— 
a foghus erősbitéséhez és megsemtniöiti a borkövet, megóvja a fogakat 
az elromlástól. — A lehellet rossz szagának elűzésére minden másféle 
fogviznél hatalmasabb az Elixir. Ép ezért; minden magas rangú körök­
ben az egész világszerte használtatik. 

Fóügjnökaég : Bordeauxban (Francziaország) Seguin, 3 rue Hu-
gerie. Debreczenben: Sch-waroz M. Benő férfi divat-termében ; Szepessy 
és Kerekes riiszmű-, Kott L. férfi divat üzletében. (503) 11—52. 

^XXX500000000000CXX1X300000000000C5 

Én Csillag Anna, az óriásbaju, értesítem a n. é. közönséget, 
I miszerint az általam feltalált hajnövesztő kenőcsöt, melynek 14 havi 
| használata után 185 centiméter hosszú hajat szereztem. — a t. kö-
jzönségnek is rendelkezésére bocsátom. A kenőcs szétküldése, melyből 
| egy tégely használati utasítással együtt csupán 2 frt, egyedül és köz-
: vétlen gyáramból eszközöltetik. Minden hamisítás végett elhatároz­
tam kenőcsömnek semmi néven nevezendő raktárt nem állítani. Ez 

i okból kérem a tisztelt közönséget közvetlen gyáramhoz még pedig 
I egyszerűen 

C§illag é§ tár§a Budapesten czim alatt fordulni. 
Mai napig több mint 15 millió hölgy és férfi, köztük Európa leg-

lÉhelesbjei meggyőződtek hajara óriási hossza, szépsége és valódiságá-
jról, mihez bő alkalmat nyújtott 15 havi utazásom, mely alatt Német­
iország, Ausztria-Magyarország legnagyobb városaiban, mint Bécs, 

j$ Berlin, Lipcse, Drezda, Hannover, Braunschweig, Magdeburg, Pesten 
""sstb. megfordultam és hajamat bárkinek is megmutattam. Hírneves 

j hajnövesztő kenőcsöm orvosi tekintélyek által ki tünö jó szernek is-
\ mertetik el, különösen a haj és szakáll növesztésére néxve, nt-mkü-
llönben, mint különlegesség fejgőrcs, hajhullás, korpa és kopaszfejü-
Iség ellen. E kenőcs erősiti a hajtalajt, mi által a haj és szakáll 
i növesztését elősegíti s azonkívül a legfinomabb toilette-kenőcs. 
[ (32.) 3—3. Mély tisztelettel : Csillag Anna. 
\ C z é g : Cs i l l ag és t á r s a Bpes t , k i r á l y - u t c z a 2@, 

Legfinomabb biztosságos sálon vagyis 

ajánl ig-en jutányos &r mellett 
( n a g y b a n é s k . y e i H i n y b é n ) 

RICKL JÓZSEF ZELMOS i 
D e b r e c z e n b e n . 

(304) 5—52. 
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